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Text section with Technical Data, important Safety and Working Hints
and description of Symbols

Textteil mit Technischen Daten, wichtigen Sicherheits- und Arbeitshinweisen
und Erklarung der Symbole.

Partie textuelle avec les données techniques, les consignes importantes de sécurité et de
travail ainsi que I'explication des pictogrammes.

Sezione testo con dati tecnici, importanti informazioni sulla sicurezza e sull'utilizzo,
spiegazione dei simboli.

Seccion de texto con datos técnicos, indicaciones importantes de seguridad y trabajo y
explicacion de los simbolos.

Parte com texto explicativo contendo Especificagdes técnicas, avisos de seguranga e de operagéo e
a descrigdo dos simbolos.

Tekstgedeelte met technische gegevens, belangrijke veiligheids- en arbeidsinstructies en
verklaring van de symbolen.

Tekstdel med tekniske data, vigtige sikkerheds- og arbejdsanvisninger
o0g symbolforklaring.

Tekstdel med tekniske data, viktige sikkerhets- og arbeidsinstruksjoner
og forklaring av symbolene.

Textdel med tekniska informationer, viktiga sékerhets- och anvandningsinstruktioner
samt symbolforklaringar.

Tekstisivut: tekniset tiedot, tarkedt turvallisuus- ja tyéskentelyohjeet
seka merkkien selitykset.

THALO KEIEVOU E TEXVIKA XAPOKTNPIOTIKG, onpavTIkéG UTTodEiCEIS aopaeiag
Kal epyaoiag Kar e€fynan Twv cupBOAwy.

Teknik bilgileri, onemli giivenlik ve galisma agiklamalarini ve de sembollerin agiklamalarini
iceren metin bollim.

Textova ¢ast s technickymi daty, duleZitymi bezpe¢nostnimi a pracovnimi pokyny
a s vysvétlivkami symboldi

Textova Cast's technickymi datami, doleZitymi bezpe¢nostnymi a pracovnymi pokynmi
a s vysvetlivkami symbolov

Czg$¢ opisowa z danymi technicznymi, waznymi wskazowkami dotyczacymi bezpieczerstwa
i pracy oraz objasnieniami symboli.

Szbveges rész miiszaki adatokkal, fontos biztonsagi- és munkavégzési Gtmutatasokkal, valamint
a szimblumok magyarazata.

Del besedila s tehniénimi podatki, pomembnimi vamnostnimi opozorili in delovnimi navodili
in pojasnili simbolov.

Dio Stiva sa tehnickim podacima, vaznim sigurnosnim i radnim uputama
i objaSnjenjem simbola.

Teksta dala ar tehniskajiem parametriem, svarigiem drosibas un darbibas noradijumiem,
simbolu atSifréjumiem.

Teksto dalis su techniniais duomenimis, svarbiomis saugumo ir darbo instrukcijomis
bei simboliy paaiskinimais.

Tekstiosa tehniliste naitajate, oluliste ohutus- ja té6juhenditega
ning siimbolite kirjeldustega.

TeKcTOBbIN pa3aen, BKMOYAIOLLWIA TEXHUYECKUE AaHHbIE, BaXHbIEe PEKOMEHAALMM N0
6e30MacHOCTM 1 3KCMyaTaLmK, a Takke ONMcaHue MCroNb3yeMbIX CUMBOMOB.

YacT € TeKCT C TEXHWUYECKI AaHHM, BaXHN YKa3aHus 3a GesonacHocT 1 pa60Ta
W passiCHeHMe Ha CUMBONUTE.

Portiune de text cu date tehnice, indicatji importante privind siguranta si modul de lucru
si descrierea simbolurilor.

TexctyarneH Aen co TEXHUYKI KapaKTepUCTUK, BaxHY 6eabeaHocHy 1 pabothu ynatcTea
1 objacHyBatbe Ha cumbonuTe.

TeKcTOBa YaCTiHa 3 TEXHIYHUMI AHAMY, BXMMBUMY BKa3iBkamy 3 TexHiku Geanekv Ta ekcnnyaravii
| NOSICHEHHSIM CMBONIB.

Tekstualni odeljak sa tehnickim podacima, vaznim uputstvima za bezbednost i rad i
objasnjenje simbola.

Seksioni i tekstit me té dhénat teknike, udhézimet e réndésishme té sigurisé dhe punés dhe
shpjegimi i simboleve.
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(CIeaning the filter
Reinigen des Filters
Nettoyage du filtre
Pulizia filtro

Limpieza del filtro
Limpeza do filtro

Het filter reinigen
Rensning af filteret
Rengjering av filteret
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Cisténi filtru

Cistenie filtra
Czyszczenie filtra

A sziird letisztitasa
Ciscenije filtra

Ciscenije filtra

Filtra tiriSana

Filtro valymas

Filtri puhastamine
Ouucrka unbTpa
MouunctBaHe Ha cunTbpa
Curétarea filtrului
Yucterse Ha untepot
OunieHHs dinstpa
Ciscenie filtera
Pastrimi i filtrit
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If vacuuming concrete dust or drywall dust,
this process might happen multiple times
to keep the vacuum running at optimal
performance.

Beim Aufsaugen von Betonstaub oder
Trockenbaustaub kann dieser Vorgang
mehrmals wiederholt werden, um eine
optimale Leistung des Staubsaugers
sicherzustellen.

En cas d’aspiration de poussiéere de béton
ou de construction seche, il est possible de
répéter cette opération plusieurs fois afin
d’assurer une performance optimale de
I'aspirateur.

Per I'aspirazione delle polveri di cemento o di
polveri secche di cantiere € possibile ripetere
piu volte questo processo per garantire una
prestazione ottimale dell’aspiratore.

Es posible repetir varias veces este proceso
cuando se aspira polvo de hormigén o de
construccion en seco a fin de garantizar una
prestacion 6ptima de la aspiradora.

Ao aspirar pé de betdo ou p6 de construgdo
seco este processo pode ser repetido varias
vezes para assegurar um desempenho ideal
do aspirador de pé.

Bij het opzuigen van betonstof of
gipsplaatstof kan dit meermaals worden
herhaald, om voor een optimaal vermogen
van de stofzuiger te zorgen.

Ved stgvsugning af betonstev eller tort
byggestev kan rensning af filteret gentages
flere gange for at sikre, at stavsugeren
fungerer optimalt.

Ved oppsuging av betongstav eller
terrbyggstev kan denne prosessen gjentas
flere ganger for & sikre at stevsugeren yter
optimalt.

Betoninpdlya tai kuivarakennuspélya
poisimettéessa tdman menettelyn voi toistaa
useampaan kertaan pdlynimurin optimaalisen
tehon varmistamiseksi.

Kard tnv avappdenaon okévng oKupodEPaTog
1) Enprig déunong Tmopei va emavaAappaveral
auTn n Sladikaaia TOAEG QopEg, yia va
€EA0QaNICETE piav IdavIK aTT6d00N TOU
aTmoppoPNTHPA OKOVNG.

Beton tozu veya kuru ingaat tozu
emdirmeden once bu islem, vakumlu
stipiirgenin en iyi performansini saglamak
icin birkag defa tekrarlanabilir.

Pfi nasavani prachu z betonu nebo

prachu ze suché vystavby se muze tento
proces opakovat vicekrat, aby bylo mozné
zabezpecit optimalni vykon vysavace.

Pri nasavani prachu z beténu alebo

prachu zo suchej vystavby sa moze tento
proces opakovat viackrat, aby bolo mozné
zabezpecit optimalny vykon vysavaca.
Podczas odkurzania pytu betonowego lub
pytu z ptyt gipsowo-kartonowych proces

ten moze by¢ powtarzany kilkukrotnie w
celu zapewnienia optymalnej wydajnosci
odkurzacza.

Betonpor vagy szaraz por felszivasa esetén
ez a mivelet tdbbszor megismételhetd

a porszivé optimalis teljesitményének
biztositasa érdekében.

Pri sesanju betonskega ali suhomontaznega
prahu lahko ta postopek veckrat ponovite, da
zagotovite optimalno delovanje sesalca.

Prilikom usisavanja betonske ili suhe
gradevinske prasine ovaj postupak se moze
ponoviti viSe puta kako bi se osigurala
optimalna u¢inkovitost usisavaca.

Stiknéjot betona puteklus vai sausus

Vid uppsugning av betongdamm eller dam celtniecibas puteklus, So procesu var atkartot Al oSl Al
fran torrbyggnation kan den har proceduren vairakas reizes, lai nodrosinatu optimalu
upprepas flera ganger for att sakerstélla en puteklu sticgja veiktsp&ju.

\optimal prestanda hos dammsugaren. )

Siurbiant betono ar gipso kartono dulkes,
§j procesg galima pakartoti kelis kartus, kad
bty uztikrintas optimalus siurblio veikimas.

Betooni- véi kipsitolmu imemisel voib seda
protsessi mitu korda korrata, et tagada
tolmuimeja optimaalne jéudlus.

IMpu c6ope GETOHHOW UNK CTPOUTENBHO
MbIY 3TOT MPOLIECC MOXET BbITb MOBTOPEH
HeckonbKo pa3 ans obecneyeHns
OnTUMAarbHOM PaBoTkl Mbinecoca.

Ipw 3acmMyKBaHETO Ha GETOHOB Mpax Unu
CyX CTPOUTENEH Mpax TO31 NPOLIEC MOXE
[Aa Ce NOBTOPY HAKOMKO MbTH, 38 fa ce
ocvrypy onTuManHa epekTMBHOCT Ha
npaxocMykadkara.

Dacé aspirati praf de beton sau praf de
gips-carton, acest proces poate fi repetat de
mai multe ori pentru a mentine aspiratorul la
performanta optima.

[Npw BLIMYKYBare Ha 6ETOHCKa npalunHa
1NK NpaLunHa of cysa rpapba, oBoj

npoLiec MoXe Aa ce MoBTOpu nosekenaTi
3a fia ce 06e3bean onTumanHa pabota Ha
npaBocMyKasnkara.

Mia Yac BcMokTyBaHHS 6eToHHOro nuny abo
nuny BiA riNCOKapTOHyY Lit0 NpoLeaypy MOoXHa
NOBTOPIOBATY Kifbka pasis, o0 3abe3neunTi
ONTUMarbHy NPOAYKTUBHICTb Nunococa.

Prilikom usisavanja betonske prasine ili
prasine od gipsanih plo¢a ovaj postupak
moZe biti ponovljen vise puta kako bi se
obezbedile optimalne performanse usisivaca.

Gjaté thithjes sé pluhurit t& betonit ose

pluhurit té gipskartonit, ky proces mund

té pérséritet disa heré pér té siguruar

performancé optimale té fshesés me korrent.
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TECHNICAL DATA MVA-2

TECHNISCHE DATEN

MVA-2

Type Filter Cleaner Bauart Filterreiniger
Filter type HEPAH 13 Filtertyp HEPAH 13
Weight 3,8kg Gewicht 3,8 kg

E WARNING! Read the instruction manual carefully before
using the appliance.

Failure to follow the warnings and instructions may result in electric
shock, fire and/or serious injury.

WARNING: Operators shall be adequately instructed on the use of
these machines.
Save all warnings and instructions for future reference.

It is also essential that you read and follow the user manual for the
power tool you use.

SAFETY WARNINGS

This device is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge.

You are not allowed to use the appliance in the vicinity of inflamma-
ble gases or substances.

Acids, acetone and solvents can corrode the appliance components.

In the event of misuse, improper operation or unprofessional repair
work no liability shall be assumed by us for any da mage incurred.

Do not use suction on health damaging dusts.

Wood dust mixtures can be flammable and explosive. Never leave
wood dust unattended in a building or vehicle.

Wear a suitable dust protection mask.

To reduce the risk of injury, electric shock, and damage to the tool,

never immerse your tool in liquid or allow a liquid to flow inside the
tool.

Warning! To reduce the risk of fire, personal injury, and product
damage due to a short circuit, never immerse your tool, battery pack
or charger in fluid or allow a fluid to flow inside them. Corrosive or
conductive fluids, such as seawater, certain industrial chemicals,
and bleach or bleach containing products, etc., can cause a short
circuit.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

The filter cleaner is suitable for filter cleaning.

Do not use the filter cleaner for picking up hazardous dust.
Compatible with: M18 FVC23L, M18 F2VC23LG2, M18 F2VC23L
Do not use this product in any other way as stated for normal use.

RESIDUAL RISK

Even when the product is used as prescribed, it is still impossible
to completely eliminate certain residual risk factors. The following
hazards may arise in use and the operator should pay special
attention to avoid the following:
* Injury due to flying debris
Wear eye protection, heavy long trousers, gloves and substancial
footwear at all times.

« Inhalation of toxic dusts.

ENGLISH

CLEANING

Clean dust and debris from tool. Keep tool handles clean, dry and
free of oil or grease. Use only mild soap and a damp cloth to clean
the tool since certain cleaning agents and solvents are harmful

to plastics and other insulated parts. Never use flammable or
combustible solvents around tools.

MAINTENANCE

Use only Milwaukee accessories and Milwaukee spare parts. Should
components need to be replaced which have not been described,
please contact one of our Milwaukee service agents (see our list of
guarantee/service addresses).

If needed, an exploded view of the tool can be ordered. Please
state the machine type printed as well as the six-digit No. on
the label and order the drawing at your local service agents or
directly at: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralke 10,
71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLS

Please read the instructions carefully before starting
the machine.

CAUTION! WARNING! DANGER!

Wear a suitable dust protection mask.

Do not step or stand on.

Left Filter Clean

Right Filter Clean

Accessory - Not included in standard equipment,
available as an accessory.

(2 rD@>EE
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ﬂ WARNUNG! Lesen Sie die Betriebsanleitung sorgfiltig,
bevor Sie das Gerat benutzen.

Versaumnisse bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise und
Anweisungen kdnnen elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen.

WARNUNG: Der Anwender muss ausreichend Uber die Verwendung
des Gerates unterichtet werden!

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir
die Zukunft auf.

Es ist wichtig, auch die Gebrauchsanweisung des verwendeten
Elektrowerkzeugs zu lesen.

SICHERHEITSHINWEISE

Dieses Gerat ist nicht geeignet fiir die Verwendung durch Personen
(einschlieBlich Kindern) mit verminderten kdrperlichen, sensorischen
oder geistigen Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung bzw.
Fachkenntnis. Kinder miissen beaufsichtigt werden, um
sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerat spielen.

Das Gerat darf nicht in der Nahe von entflammbaren Gasen und
Substanzen verwendet werden

Saure, Azeton und Lésungsmittel kdnnen Geréteteile anatzen.

Bei Zweckentfremdung, unsachgemafer Bedienung oder nicht
fachgerechter Reparatur, wird keine Haftung fiir eventuelle Schaden
libernommen.

Nicht fur die Absaugung gesundheitsgefahrlicher Staube verwenden.

Holzstaubgemische kénnen brennbar und explosiv sein. Holzstaub
niemals unbeaufsichtigt in einem Geb&ude oder Fahrzeug liegen
lassen.

Geeignete Staubschutzmaske tragen.

Um dem Risiko von Verletzungen, Elektrischen Schlag, oder
Zerstérung der Maschine vorzubeugen, niemals die Maschine in
Fliissigkeit legen und keine Fliissigkeit in das Innere der Maschine
gelangen lassen

Warnung! Um die durch einen Kurzschluss verursachte Gefahr
eines Brandes, von Verletzungen oder Produktbeschéadigungen
zu vermeiden, tauchen Sie das Werkzeug, den Wechselakku oder
das Ladegerét nicht in Fliissigkeiten ein und sorgen Sie dafir,
dass keine Flissigkeiten in die Gerate und Akkus eindringen.
Korrodierende oder leitfahige Fliissigkeiten, wie Salzwasser,
bestimmte Chemikalien und Bleichmittel oder Produkte, die
Bleichmittel enthalten, kdnnen einen Kurzschluss verursachen.

BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG

Der Filterreiniger dient zum Reinigen des Filters.

Den Filterreiniger nicht zum Aufsaugen gefahrlicher Staube
verwenden.

Kompatibel mit: M18 FVC23L, M18 F2VC23LG2, M18 F2VC23L

Dieses Gerat darf nur wie angegeben bestimmungsgeman
verwendet werden.

C DEUTSCH

RESTRISIKEN

Selbst bei ordnungsgemalem Gebrauch des Produkts lassen sich
Restgefahren nicht vollstandig ausschlieRen. Bei der Verwendung
kénnen folgende Risiken auftreten, weshalb der Bediener Folgendes
beachten sollte:

* Durch Schmutzpartikel verursachte Augenverletzungen.
Tragen Sie immer eine Schutzbrille, feste lange Hosen,
Handschuhe und festes Schuhwerk.

+ Einatmen von giftigen Stauben.

Staub und Schmutz vom Gerét stets entfernen. Den Handgriff
sauber, trocken und frei von Ol oder Fett halten. Reinigungs- und
Losungsmittel sind schadlich fiir Kunststoffe und andere isolierende
Teile, deshalb nur mit einer milden Seife und einem feuchten

Tuch das Gerét reinigen. Verwenden Sie niemals brennbare
Losungsmittel in der Nahe des Gerétes.

WARTUNG

Nur Milwaukee Zubehér und Milwaukee Ersatzteile verwenden.
Bauteile, deren Austausch nicht beschrieben wurde, bei einer
Milwaukee Kundendienststelle auswechseln lassen (Broschiire
Garantie/Kundendienstadressen beachten).

Bei Bedarf kann eine Explosionszeichnung des Gerates unter
Angabe der Maschinen Type und der sechsstelligen Nummer
auf dem Leistungsschild bei Ihrer Kundendienststelle oder
direkt bei Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,
71364 Winnenden, Germany angefordert werden.

SYMBOLE

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor
Inbetriebnahme sorgféltig durch.

ACHTUNG! WARNUNG! GEFAHR!

Geeignete Staubschutzmaske tragen.

Nicht darauf steigen oder stehen.

Reinigung linker Filter

Reinigung rechter Filter

Zubehor - Im Lieferumfang nicht enthalten,
empfohlene Ergédnzung aus dem Zubehdrprogramm.

M e3er QD> B




Type Sac filtrant Tipo di costruzione Dispositivo di pulizia per filtri
Type de filtre HEPAH 13 Tipo di filtro HEPAH 13
Poids 3,8kg Peso 3,8 kg

E AVERTISSEMENT! Lisez attentivement le mode d’emploi
avant d‘utiliser I‘appareil.

Le non-respect des avertissements et instructions indiqués ci apres
peut entrainer un choc électrique, un incendie et/ou de graves
blessures sur les personnes.

AVIS: L'utilisateur devra étre informé exhaustivement sur I'emploi
de I'appareil !

Conserver tous les avertissements et toutes les instructions
pour pouvoir s‘y reporter ultérieurement.

Il est important de lire également le mode d’emploi de I'outil
électrique utilisé.

INSTRUCTIONS DE SECURITE PARTICULIERES

Cet appareil n‘est pas congu pour étre utilisé par des personnes
(y compris les enfants) inexpérimentées ou dont les capacités
physiques, sensorielles ou mentales sont réduites. Les enfants
doivent étre surveillés afin de s‘assurer qu'ils ne jouent pas avec
I'appareil.

Ne jamais utiliser I'appareil a proximité de gaz et substances
inflammables.

Les acides, I'acétone et les solvants sont susceptibles d‘attaquer
des pieces de I'appareil.

En cas d'utilisation non conforme, d‘erreur de manipulation ou de
réparation contraire aux régles de I'art, les dommages éventuels ne
seront plus garantis.

Ne pas utiliser pour I'aspiration de poussiéres nuisibles a la santé.

Les mélanges de poussiéres de bois peuvent étre inflammables et
explosifs. Ne jamais laisser la poussiére de bois sans surveillance
dans un batiment ou un véhicule.

Porter un masque de protection approprié contre les poussiéres.

Ne jamais placer la machine dans des liquides et éviter que tout
liquide pénétre a l'intérieur de la machine pour éviter les risques de
blessure, de décharge électrique ou de destruction de la machine.

Avertissement! Pour réduire le risque d‘incendie, de blessures
corporelles et de dommages causés par un court-circuit, ne jamais
immerger loutil, le bloc-piles ou le chargeur dans un liquide ou
laisser couler un fluide a l'intérieur de celui-ci. Les fluides corrosifs
ou conducteurs, tels que I'eau de mer, certains produits chim-iques
industriels, les produits de blanchiment ou de blanchiment, etc.,
peuvent provoquer un court-circuit.

UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS

Le nettoyeur de filtre sert a nettoyer le filtre.

Ne pas utiliser le nettoyeur de filtre pour aspirer des poussiéres
dangereuses.

Compatible avec : M18 FVC23L, M18 F2VC23LG2, M18 F2VC23L

Ne pas utiliser ce produit de maniere non conforme a I'utilisation
normale.

RISQUES RESIDUELS

Méme en cas d'utilisation correcte du produit il n‘est pas possible
d‘exclure complétement des risques résiduels. Pendant I'utilisation
les risques décrits ci-dessous pourront se présenter et par
conséquent I‘opérateur devra respecter les normes suivantes:

« Lésions oculaires causées par des particules de déchets.
Toujours porter des lunettes de sécurité, de pantalon long lourd,
des gants et des chaussures robustes.

+ Inhalation de gaz toxiques.

NETTOYAGE

Toujours supprimer la poussiére et les saletés de I'appareil. Veiller
a ce que la poignée reste propre, séche ainsi qu‘exempte d‘huile
ou de graisse. Les produits de nettoyage et les solvants sont nocifs
pour les matiéres plastiques et d‘autres composants isolants et
c‘est pourquoi il convient de nettoyer |‘appareil seulement avec un
savon doux et un chiffon humide. Ne jamais utiliser de solvants
combustibles a proximité de I'appareil.

ENTRETIEN

Utiliser uniquement les accessoires Milwaukee et les pieces
détachées Milwaukee. Faire remplacer les composants dont le
remplacement n‘a pas été décrit, par un des centres de service
aprés-vente Milwaukee (observer la brochure avec les adresses de
garantie et de service aprés-vente).

En cas de besoin il est possible de demander un dessin éclaté du
dispositif en indiquant le modéle de la machine et le numéro de six
chiffres imprimé sur la plaquette de puissance et en s‘adressant au
centre d'assistance technique ou directement a Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLES

Lire avec soin le mode d‘emploi avant la mise en
service

ATTENTION ! AVERTISSEMENT ! DANGER !

Porter un masque de protection approprié contre les
poussiéres.

Ne montez pas dessus et ne vous y tenez pas
debout.

Nettoyage du filtre gauche

Nettoyage du filtre droit

Accessoires - Ces pieces ne font pas partie de la
livraison, complément recommandé de la gamme
d'accessoires.
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ﬂ AVVERTENZA! Leggere attentamente il manuale
d’istruzione prima di usare I'apparecchio.

In caso di mancato rispetto delle avvertenze di pericolo e delle
istruzioni operative si potra creare il pericolo di scosse elettriche,
incendi e/o incidenti gravi.

AVVISO: L'utente deve essere istruito esaurientemente sull'uso del
dispositivo!

Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni
operative per ogni esigenza futura.

E importante leggere anche le istruzioni per I'uso del dispositivo
elettronico impiegato.

NORME DI SICUREZZA

Questo dispositivo non € destinato all'uso da parte di persone
(compresi i bambini) con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte, 0 con scarsa esperienza e conoscenza. | bambini devono
essere sorvegliati per assicurarsi che non giochino con la macchina.

L'apparecchiatura non deve essere usata nelle vicinanze di gas o
altre sostanze infiammabili.

Acidi, acetone e solventi possono corrodere parti dell‘apparecchio.

In caso di uso improprio, inappropriato o di riparazioni non eseguite
aregola d'arte, si declina qualsiasi responsabilita per eventuali
danni.

Non aspirare polveri che possano essere pericolose per la salute.

Miscele di polvere di legno possono essere infiammabili o esplosive.
Non lasciare mai senza sorveglianza la polvere di legno in un
edificio o veicolo.

Portare un’adeguata mascherina protettiva.

Per prevenire il rischio di ferimenti, scossa elettrica o distruzione
della macchina, non mettere mai la macchina in un liquido e non far
pervenire mai liquido all’interno della macchina.

Attenzione! Per ridurre il rischio d‘incendio, di lesioni o di danni al
prodotto causati da corto circuito, non immergere mai l'utensile, la
batteria ricaricabile o il carica batterie in un liquido e non lasciare
mai penetrare alcun liquido all'interno dei dispositivi e delle
batterie. | fluidi corrosivi o conduttori come acqua salata, alcuni
agenti chimici, agenti candeggianti o prodotti contenenti agenti
candeggianti potrebbero provocare un corto circuito.

UTILIZZO CONFORME

Il dispositivo di pulizia per filtri serve a pulire il filtro.

Non utilizzare il dispositivo di pulizia dei filtri per aspirare polveri
pericolose.

Compatibile con: M18 FVC23L, M18 F2VC23LG2, M18 F2VC23L

Non utilizzare questo prodotto in nessun modo diverso da quello
indicato per I'uso normale.

RISCHI RESIDUI

Anche in caso di uso corretto del prodotto non & possibile escludere
del tutto i rischi residui. Durante I'uso possono presentarsi i seguenti
rischi, per cui I'operatore dovra rispettare quanto segue:

+ Lesioni agli occhi causate da particelle di detriti.
Indossare sempre occhiali di protezione, pantaloni lunghi pesanti,
guanti e scarpe robuste.

+ Inalazione di polveri tossiche.

M

ITALIANO

PULIZIA

Polvere e sporcizia devono essere sempre tenute lontane
dall'apparecchio. Tenere I'impugnatura pulita, asciutta e libera da

oli o grassi. Detergenti e solventi sono dannosi alla plastica e ad
altre parti isolanti, pertanto pulire I'apparecchio soltanto con sapone
neutro ed un panno umido. Non usare mai solventi infiammabili nelle
vicinanze dell‘apparecchio.

MANUTENZIONE

Usare solo accessori Milwaukee e pezzi di ricambio Milwaukee.
Gruppi costruttivi la cui sostituzione non é stata descritta, devono
essere fatti cambiare da un punto di servizio di assistenza tecnica al
cliente Milwaukee (vedi depliant garanzia/indirizzi assistenza tecnica
ai clienti).

In caso di necessita & possibile richiedere un disegno esploso

del dispositivo indicando il modello della macchina ed il numero

a sei cifre sulla targa di potenza rivolgendosi al centro di

assistenza tecnica o direttamente a Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany.

Si prega di leggere attentamente le presenti istruzioni
per 'uso prima della messa in funzione.

f ATTENZIONE! AVVERTENZA! PERICOLO!

Portare unadeguata mascherina protettiva.

Non salire o stare in piedi su questo prodotto.

Pulizia filtro sinistro

Pulizia filtro destro

Accessorio - Non incluso nella dotazione standard,
disponibile a parte come accessorio.




Tipo de construccion Limpiador de filtro Tipo Agente de limpeza do filtro
Tipo de filtro HEPAH 13 Tipo de filtro HEPAH 13
Peso 3,8kg Peso 3,8 kg

E ADVERTENCIA: Lea detenidamente el manual de
instrucciones antes de utilizar el dispositivo.

En caso de no atenerse a las advertencias de peligro e
instrucciones siguientes, ello puede ocasionar una descarga
eléctrica, un incendio y/o lesion grave.

ADVERTENCIA: |El usuario debe ser informado suficientemente
sobre el uso del aparato!

Guardar todas las advertencias de peligro e instrucciones para
futuras consultas.

Es importante leer también el manual de instrucciones de la
herramienta eléctrica utilizada.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Este dispositivo no esta disefiado para que lo usen personas
(incluidos nifios) con facultades fisicas, sensoriales o mentales
reducidas, o con falta de experiencia y conocimiento. Los nifios
deben estar supervisados para asegurarse de que no juegan con
la maquina.

El aparato no debe utilizarse en las proximidades de gases y
sustancias inflamables.

Los 4acidos, la acetona y los disolventes pueden corroer las piezas
del aparato.

No se asumira responsabilidad alguna por los posibles dafios
causados por una utilizacion distinta al propio fin del aparato, un mal
uso 0 una reparacion técnicamente incorrecta.

No utilizar en la absorcién de polvos perjudiciales para la salud.

Las mezclas de polvo de madera pueden ser inflamables y
explosivas. No permitir que haya nunca polvo de madera sin
supervisién en un edificio o vehiculo.

Utilice por ello una mascara protectora contra polvo.

Para prevenir contra lastimaduras, electrochoques o destruccion
de la maquina, no sumergir jamas la maquina en liquido y no dejar
penetrar liquido al interior de la maquina

Advertencia! Para reducir el riesgo de incendio, lesion personales
y daros al producto debido a un cortocircuito, no sumerja nunca

la herramienta, el pa-quete de baterias o el cargador en liquido ni
permita que fluya un fluido dentro de ellos. Los fluidos corrosivos
o conductivos, como el agua de mar, ciertos productos quimi-cos
industriales y blanqueadores o lejias que contienen, etc., Pueden
causar un cortocircuito.

APLICACION DE ACUERDO A LA FINALIDAD

El limpiador de filtro se usa para limpiar el filtro.
No utilizar el limpiador de filtro para aspirar polvos peligrosos.
Compatible con: M18 FVC23L, M18 F2VC23LG2, M18 F2VC23L

No utilizar este producto de otra forma a la establecida para su uso
normal.

RIESGOS RESIDUALES

Incluso en caso de la utilizacién correcta del producto no se pueden
excluir totalmente los peligros residuales. Durante la utilizacion del
producto se pueden producir los siguientes riesgos, por lo que el
usuario deberia tener en cuenta lo siguiente:

« Lesiones oculares producidas por particulas de suciedad.
Lleve siempre gafas protectoras, pantalones resistentes y largos y
calzado resistente.

« Inhalacién de polvos toxicos.

ESPANOL

LIMPIEZA

Quite siempre el polvo y la suciedad de la herramienta. Observe
que la manija se encuentre en todo momento limpia, seca y libre
de aceite o grasa. Detergentes y disolventes son nocivos para
materiales plasticos y demas partes aislantes. Emplee por ello para
su limpieza Unicamente jabdn suave y un pafio himedo. No utilice
jamas solventes inflamables cerca de la herramienta.

MANTENIMIENTO

Utilice solamente accesorios y repuestos Milwaukee. En caso de
necesitar reemplazar componentes no descritos, contacte con
cualquiera de nuestras estaciones de servicio Milwaukee (consultar
lista de servicio técnicos)

Puede solicitar, en caso necesario, una vista despiezada del aparato
bajo indicacién del tipo de maquina y el nimero de seis digitos

en la placa indicadora de potencia en su Servicio de Postventa o
directamente en Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StralRe 10,
71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLOS

Lea las instrucciones detenidamente antes de
conectar el dispositivo.

{ATENCION! jADVERTENCIA! jPELIGRO!

Utilice por ello una mascara protectora contra polvo.

No se suba encima ni lo pise.

Limpieza de filtro izquierdo

Limpieza de filtro derecho

Accessorio - No incluido en el equipo estandar,
disponible en la gama de accesorios.
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ﬂ ADVERTENCIA Antes de utilizar o aparelho elétrico, leia
cuidadosamente o manual de instrugdes.

O desrespeito das adverténcias e instrugdes apresentadas abaixo
pode causar choque eléctrico, incéndio e/ou graves lesdes.

AVISO: O utilizador deve ser instruido de forma adequada sobre a
utilizagéo do aparelho!

Guarde bem todas as adverténcias e instrugdes para futura
referéncia.

E importante ler o manual de instrucées da ferramenta elétrica
utilizada.

INSTRUCOES DE SEGURANCA

Este aparelho ndo se destina ao uso por pessoas (inclusive
criangas) com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas
ou com uma falta de experiéncia ou conhecimentos. Criangas
devem ser supervisionadas para assegurar que ndo brinquem com
o dispositivo.

O aparelho nao deve ser utilizado na proximidade de gases e
substancias inflamaveis.

Acidos, acetona e solventes podem provocar corrosdes em
componentes do aparelho.

Nao assumimos nenhuma responsabilidade por eventuais danos,
ocasionados pela utilizagao fora da finalidade a que se destina,
operagdo impropria ou reparagao por pessoas nao qualificadas.

Nao aspirar poeiras nocivas a satde.

Misturas de p6 de madeira podem ser inflamaveis e explosivas.
Nunca deixe o p6 de maneira sem supervisdo em um prédio ou um
veiculo.

Use uma mascara de proteccéo contra pd apropriada.

Para evitar o risco de lesdes, choques eléctricas ou danos na
maquina, nunca mergulhar a maquina em liquidos nem verter
liquidos para o seu interior.

Adverténcia! Para evitar o risco de incéndio, de feridas ou

de danificagao do produto causado por um curto-circuito, ndo
imerja a bateria intercambiavel ou o carregador em liquidos e
assegure-se de que liquidos ndo penetrem nos aparelhos ou nas
baterias. Liquidos corrosivos ou condutivos como agua salgada,
determinadas substancias quimicas o produtos que contenham
branqueadores podem causar um curto-circuito.

UTILIZACAO AUTORIZADA

O agente de limpeza do filtro destina-se a limpar o filtro.

Nao usar o agente de limpeza do filtro parar absorver pds
perigosos.

Compativel com: M18 FVC23L, M18 F2VC23LG2, M18 F2VC23L

Nao use este produto de outra maneira do que a indicada para o
uso normal.

RISCOS RESIDUAIS

Mesmo se este produto for usado de forma correcta, riscos
residuais ndo podem ser inteiramente excluidos. Os seguintes
riscos podem ocorrer na utilizagdo. Por isso, o utilizador deve
observar o seguinte:

+ Feridas dos olhos causadas por particulas de sujeira.
Sempre use éculos de protegdo, calgas compridas sélidas e
calgados sdlidos.

+ Inalagcdo de pos toxicos.

LIMPEZA

Limpe o aparelho sempre que este esteja sujo ou coberto em

p6. Mantenha o cabo suporte sempre limpo, seco e livre de éleo
e gordura. Produtos de limpeza e solventes afectam plasticos e
outros materiais de isolamento. Por isso use apenas um pano com
um sab&o pouco agressivo para limpar o aparelho. Nunca utilize
solventes inflamaveis perto do aparelho.

MANUTENCAO

Utilizar apenas acessérios Milwaukee e pegas sobresselentes
Milwaukee. Os componentes cuja substituicdo nao esteja descrita
devem ser substituidos num servigo de assisténcia técnica
Milwaukee (consultar a brochura relativa a garantia/moradas dos
servigos de assisténcia técnica).

Se for necessario, um desenho de exploséo do aparelho

pode ser solicitado do seu posto de assisténcia ao cliente ou
directamente da Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,
71364 Winnenden, Alemanha, indicando o tipo da maquina e o
numero de seis posi¢des na chapa indicadora da poténcia.

SIMBOLOS

Por favor, leia bem o manual de instrugdes antes da
utilizaggo.

CUIDADO! AVISQ! PERIGO!

Use uma mascara de protecgéo contra pd
apropriada.

Nao pise ou mantenha-se nele.

Limpeza do filtro esquerdo

Limpeza do filtro direito

Acessorio - N&o incluido no egipamento normal,
disponivel como acessoério.
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[TECHNISCHEGEGEVENS _ _MvA2 | [ TEKNISKEDATA _________________MWA2
Type Filterreiniger Type Filterrenser

Type filter HEPAH 13 Filtertype HEPAH 13

Gewicht 3,8kg Veegt 3,8 kg

E WAARSCHUWING! Lees de gebruiksaanwijzing zorgvuldig
door voordat u het apparaat in gebruik neemt.

Als de waarschuwingen en voorschriften niet worden opgevolgd, kan
dit een elektrische schok, brand of ernstig letsel tot gevolg hebben.

WAARSCHUWING De gebruiker moet voldoende geinstrueerd zijn
over het gebruik van het apparaat!

Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor toekomstig
gebruik.

Het is ook belangrijk om de gebruiksaanwijzing van het gebruikte
elektrische gereedschap te lezen.

VEILIGHEIDSADVIEZEN

Dit apparaat is niet geschikt voor gebruik door personen (inclusief
kinderen) met beperkte lichamelijke, sensorische of geestelijke
vermogens of onvoldoende ervaring resp. vakkennis. Op kinderen
dient toezicht te worden gehouden om te voorkomen dat ze met het
product spelen.

De machine mag niet in de buurt van ontvlambare gassen en
substanties gebruikt worden.

Zuur, aceton en oplosmiddelen kunnen delen van de machine
aantasten.

Bij oneigenlijk gebruik, ondeskundige bediening of onvakkundige
reparatie, wordt geen aansprakelijkheid aanvaard voor eventuele
schade.

Geen stoffen opzuigen die gevaarlijk zijn voor de gezondheid.

Houtstofmengsels kunnen ontviambaar en explosief zijn. Laat
houtstof nooit onbeheerd achter in een gebouw of voertuig.

Draag derhalve een geschikt stofbescermingsmasker.

Om het risico voor letsel, elektrische schokken of onherstelbare
schade aan het apparaat te voorkomen, mag u het nooit in vloeistof
onderdompelen en moet u verhinderen dat vloeistof in het apparaat
dringt.

Waarschuwing! Voorkom brand, persoonlijk letsel of materiéle
schade door kortsluiting en dompel het gereedschap, de wisselaccu
en het laadtoestel niet onder in vioeistoffen en waarborg dat geen
vloeistoffen in de apparaten en accu's kunnen dringen. Corrosieve
of geleidende vloeistoffen zoals zout water, bepaalde chemicalién,
bleekmiddelen of producten die bleekmiddelen bevatten, kunnen
een kortsluiting veroorzaken.

VOORGESCHREVEN GEBRUIK VAN HET SYSTEEM

De filterreiniger dient voor het reinigen van het filter.
Gebruik de filterreiniger niet om gevaarlijk stof op te zuigen.
Compatibel met: M18 FVC23L, M18 F2VC23LG2, M18 F2VC23L

Gebruik dit product alleen in overeenstemming met het beoogde
gebruik.

RESTRISICO'S

Zelfs bij correct gebruik van het product kunnen resterende gevaren
niet volledig worden uitgesloten. De bediener dient de volgende
punten in acht te nemen om eventuele risico’s te vermijden:

« Door vuildeeltjes veroorzaakt oogletsel.
Draag altijd een veiligheidsbril, nauwsluitende, lange broeken,
handschoenen en vast schoeisel.

* Inademen van toxische stoffen.

NEDERLANDS

Houd het apparaat vrij van stof en verontreinigingen. Houd de
handgreep schoon, droog en vrij van olie of vet. Reinigings- en
oplosmiddelen zijn schadelijk voor kunststoffen en andere
isolerende onderdelen. Reinig het apparaat daarom alleen met een
vochtige doek. Gebruik nooit brandbare oplosmiddelen in de buurt
van het apparaat.

ONDERHOUD

Gebruik uitsluitend Milwaukee toebehoren en onderdelen. Indien
componenten die moeten worden vervangen niet zijn beschreven,
neem dan contact op met een officieel Milwaukee servicecentrum
(zie onze lijst met servicecentra).

Zo nodig kan een explosietekening van het apparaat worden
aangevraagd bij uw klantenservice of direct bij Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-StraRRe 10, 71364 Winnenden, Duitsland onder
vermelding van het machinetype en het zescijferige nummer op het
typeplaatje.

SYMBOLEN

Lees de instructies zorgvuldig door voordat u het
apparaat in gebruik neemt.

=)
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LET OP! WAARSCHUWING! GEVAAR!

Draag derhalve een geschikt
stofbescermingsmasker.

Niet op klimmen of staan.

Reiniging linker filter

Reiniging rechter filter

Toebehoren - Wordt niet meegeleverd. Is apart
leverbaar. Zie hiervoor het toebehorenprogramma.

/

ﬂ ADVARSEL Les brugsanvisningen grundigt igennem for
apparatet bruges.

| tilfeelde af manglende overholdelse af advarselshenvisningerne og
instrukserne er der risiko for elektrisk stad, brand og/eller alvorlige
kveestelser.

ADVARSEL: Brugeren skal veere tilstreekkeligt instrueret i brugen
af apparatet!

Opbevar alle advarselshenvisninger og instrukser til senere
brug.

Det er vigtigt ogsa at laese brugsanvisningen til det anvendte
elvaerktgj.

SIKKERHEDSHENVISNINGER

Denne kompressor er ikke egnet til at blive anvendt af personer
(inklusive bgrn) med reducerede fysiske, sensoriske eller mentale
evner eller af personer med manglende erfaring eller faglig viden.
Born skal veere under opsyn for at sikre, at de ikke leger med
maskinen.

Maskinen ma ikke anvendes i neerheden af anteendelige gasarter og
substanser.

Syre, acetone og oplgsningsmidler kan zetse veerktgjsdelene.

| tilfeelde af brug i modstrid med bestemmelserne, faglig ukorrekt
betjening og faglig ukorrekte reparationer, bliver der ikke overtaget
noget ansvar for eventuelle skader.

Brug ikke maskine til udsugning af sundhedsfarligt stav.

Traestevblandinger kan vaere brand- og eksplosionsfarlige. Efterlad
aldrig treestav i en bygning eller et karetgj uden opsyn.

Benyt egnet &ndedraetsvaern.

For at imgdega risikoen for personskade, elektrisk sted og
pdeleeggelse af maskinen: Laeg ikke maskinen i vaeske, og lad ikke
vaeske treenge ind i maskinen

Advarsel! For at undga risiko for brand, kveestelser eller
beskadigelse af produktet forarsaget af kortslutning ma veerktgjet,
batteripakken eller opladeren ikke nedsaenkes i vand. Serg ligeledes
for, at der ikke treenger vaeske ind i enhederne og batterierne.
Korroderende eller ledende veesker, f.eks. saltvand, bestemte
kemikalier, blegestoffer eller produkter, som indeholder blegestoffer,
kan forarsage kortslutning.

TILTANKT FORMAL

Filterrenseren er beregnet til rensning af filteret.
Filterrenseren ma ikke anvendes til stavsugning af farligt stev.
Passer til: M18 FVC23L, M18 F2VC23LG2, M18 F2VC23L

Dette produkt ma kun anvendes i overensstemmelse med
forskriftsmaessig brug.

RESTRISICI

Selv hvis produktet bruges korrekt, kan restresici ikke helt
udelukkes. Ved brug kan fglgende risici opsta, og derfor ber
brugeren laegge maerke til det falgende:

* Qjenskader pa grund af snavspartikler.
Brug altid beskyttelsesbriller, faste lange bukser, handsker og fast
fodtej.

+ Indanding af giftigt stev.

M

RENGORING

Fjern altid stgv og snavs fra veaerktgjet. Hold handtaget rent, tort

og frit for olie eller fedt. Renger kun vaerktajet med mild saebe og
en fugtig klud, da rengerings- og opl@sningsmidler er skadelige for
plastmaterialer og andre isolerende dele. Anvend aldrig breendbare
oplgsningsmidler i naerheden af veerktgjet.

VEDLIGEHOLDELSE

Brug kun Milwaukee-tilbehgr og Milwaukee-reservedele.
Komponenter, hvor udskiftningsproceduren ikke er beskrevet,
skal skiftes ud hos et Milwaukee-servicested (se brochure garanti/
kundeserviceadresser).

Hvis det er nadvendigt, kan der bestilles en spraengskitse af
vaerktejet. Angiv herved venligst maskintypen samt det sekscifrede
nummer pa meerkepladen og bestil tegningen hos din lokale
kundeserviceafdeling eller direkte hos Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Tyskland.

SYMBOLER

Laes brugsanvisningen omhyggeligt inden
ibrugtagning.

BEMARK! ADVARSEL! FARE!

Benyt egnet andedraetsvaern.

Du ma ikke treede eller sta pa det.

Rensning venstre filter

Rensning hgjre filter

Tilbeher - Ikke inkluderet i leveringsomfanget, kab
kebes som tilbeher.
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Type Filterrens Typ Filterrengérare
Filtertype HEPAH 13 Filtertyp HEPAH 13
Vekt 3,8 kg Vikt 3,8kg

E ADVARSEL! Les instruksjonsmanualen grundig fer
apparatet tas i bruk.

Feil ved overholdelsen av advarslene og nedenstaende anvisninger
kan medfere elektriske stet, brann og/eller alvorlige skader.

OBS!: Bruker skal undervises tilstrekkelig over anvendelsen av
apparatet!

Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonene.

Det er viktig ogsa a lese bruksanvisningen for det elektriske
verktoyet som brukes.

SPESIELLE SIKKERHETSHENVISNINGER

Dette apparatet er ikke egnet til bruk av personer (inkludert barn)
med reduserte fysiske, sensoriske eller intellektuelle evner eller som
mangler erfaring eller fagkunnskaper. Barn ma holdes under tilsyn
for & sikre at de ikke leker med apparatet.

Sugeren mé ikke komme i naerheten av lettantennelige gasser og
stoffer.

Syre, aceton og lesemiddel kan forarsake etseskader pa deler av
sugeren.

Ved uhensiktsmessig bruk, ukyndig betjening eller reparasjon
bortfaller alle garantikrav ved eventuelle skader.

Ma ikke brukes til oppsuging av helsefarlig stov.

Blandinger av trestgv kan veere brennbare og eksplosive. Trestgv
ma aldri bli liggende uten tilsyn i en bygning eller et kjgretay.

Bruk derfor vernemaske som er egnet for stov.

For a forbygge risikoen av skader, elektrisk slag eller gdeleggelse
av maskinen, skal maskinen aldri ligge i flytende vaeske og heller
ingen flytende vaeske ma komme inn i maskinen

Advarsel! For & unnga fare for en brann forarsaket av en
kortslutning, av personskader eller skader av produktet, ma det
forhindres at batteripakken eller laderen dyppes i veesker og ogsa
sgrges for at ingen vaesker kan kommer inn | apparatene eller
batteriene. Korroderende og ledende vaesker som saltvann, visse
kjemikalier og blekemidler eller produkt som inneholder blekemidler
kan forarsake en kortslutning.

FORMALSMESSIG BRUK

Filterrensen brukes til rengjering av filteret.

Filterrensen skal ikke brukes til oppsuging av farlig stev.
Kompatibel med: M18 FVC23L, M18 F2VC23LG2, M18 F2VC23L
Dette apparatet ma bare brukes til tiltenkt formal, slik det er angitt.

RESTRISIKOER

Selv ved sakkyndig bruk av produktet kan restfarer ikke helt
utelukkes. Ved bruk kan felgende risikoer oppsta og derfor ma
bruker ta hensyn til felgende:

+ @yeskader forarsaket av smusspartikler. Bruk alltid vernebriller,
solide langbukser, hansker og stadige sko.
* Innanding av giftig stev

RENGJ@RING:

Fjern alltid stev og smuss fra apparatet. Hold handtaket rent, tart og
fritt for olje og fett. Rense- og lesemiddel er skadelig for kunststoff
og andre isolerende deler, rengjer derfor apparatet bare med en
mild s&pe og en fuktig klut. Bruk aldri brennbart Iesemiddel in
naerheten av apparatet.

VEDLIKEHOLD

Bruk kun Milwaukee tilbehgr og Milwaukee reservedeler.
Komponenter der utskiftning ikke er beskrevet skal skiftes ut hos
Milwaukee kundeservice (se brosjyre garanti/kundeserviceadresser).

Ved behov kan det fas en eksplosjonstegning av apparatet hos
kundeservice eller direkte hos Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany ved angivelse av
maskinens type og det sekstallige nummeret pa maskinens skilt.

SYMBOLER

Vennligst les ngye giennom denne brukerhandboken
for du tar apparatet i bruk.

i)
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OBS! ADVARSEL FARE!

Bruk derfor vernemaske som er egnet for stgv.

Skal ikke stiges opp pa eller stas pa.

Rengjering venstre filter

Rengjering hoyre filter

Tilbeher - inngar ikke i leveransen, anbefalt
komplettering fra tilbehgrsprogrammet.

[__NORSK__) ),

ﬂ VARNING! Las bruksanvisningen noggrant innan du
anvénder utrustningen.

Fel som uppstar till foljd av att anvisningarna nedan inte foljts kan
orsaka elstot, brand och/eller allvarliga kroppsskador.

VARNING: Den som anvander apparaten ska i detalj informeras om
funktionen och om eventuella faror och risker!

Forvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.

Det ar viktigt att &ven Iasa bruksanvisningen till det elverktyg som
anvands.

SAKERHETSUTRUSTNING

Den har utrustningen &r inte avsedd att anvéndas av personer
(inklusive barn) med reducerad fysisk, sensorisk, eller psykisk
férmaga, bristande erfarenhet eller kunskap. Barn far inte lamnas
utan uppsikt for att sakerstélla att de inte leker med utrustningen.

Maskinen far inte anvéndas i narheten av brannbara gaser eller
vatskor.

Syror, aceton och I6sningsmedel kan frata pa maskinens delar.

Vi tar inget ansvar for skador som uppkommer pa grund av att
maskinen har demonterats, anvants eller reparerats pa ett icke
fackmassigt satt.

Anvand inte for uppsugning av hélsofarligt damm.

Blandningar med trddamm kan vara brannbara och explosiva. Lat
aldrig tradamm ligga utan uppsikt i en byggnad eller ett fordon.

Bér darfor lamplig skyddsmask.

For att férebygga risken for personskador, elektriska stotar eller
skador pa verktyget far det aldrig 1dggas i vatskor. Se aven till att
vatska inte kan komma in i verktygets inre.

Varning! For att undvika den fara for brand, personskador eller
produktskador som orsakas av en kortslutning, doppa inte ner
verktyget, utbytesbatteriet eller laddaren i vétskor och se till

att ingen véatska kan tranga in i apparaterna eller batterierna.
Korroderande eller ledande vatskor, som saltvatten, vissa kemikalier,
blekningsmedel eller produkter som innehaller blekmedel, kan
orsaka en kortslutning.

ANVAND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA

Filterrengdraren anvands for att gora rent filtret.
Filterrengdraren far inte anvandas for att suga upp farliga damm.
Kompatibel med: M18 FVC23L, M18 F2VC23LG2, M18 F2VC23L

Anvand inte den har produkten pa ett annat satt &n den avsedda
anvandningen.

KVARSTAENDE RISKER

Aven om produkten anvands pa andamalsenligt och foreskrivet sétt
kan kvarstaende risker aldrig helt uteslutas.Vid anvandningen finns
nedan namnda risker varfér du sm anvandare vid sidan om alla
andra foreskrifter ocksa ska beaktas foljande:

+ Ogonskador orsakade av smutspartiklar.
Anvand alltid skyddsglasdgon, stabila langbyxor, handskar och
stabila skor.

+ Inandning av giftigt damm.

M

SVENSKA

Avlagsna alltid damm och smuts fran verktyget. Hall handtaget rent,
torrt och fritt fran olja och fett. Starka rengorings- och Iésningsmedel
skadar plast och andra isolerande delar. Anvand déarfér endast en
mild tval och en fuktig duk for att rengdra verktyget. Anvand aldrig
brandfarliga I6sningsmedel i nérheten av verktyget.

SKOTSEL

Anvand endast Milwaukee-tillbehdr och Milwaukee-reservdelar.
Komponenter, for vilka inget byte beskrivs, skall bytas ut hos
Milwaukee-kundtjanst (se broschyren garanti-/kundtjanstadresser).

Vid behov kan du rekvirera apparatens sprangskiss antingen

hos kundservicen eller direkt hos Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany. Du ska da ange
maskintypen och numret pa sex siffror som star pa effektskylten.

SYMBOLER

L&s instruktionen noga innan du startar maskinen.

OBSERVERA! VARNING! FARA!

Bar darfor Iamplig skyddsmask.

Klattra eller sta inte pa systemet.

Rengdring av vanster filter

Rengdring av héger filter

Tillbehor - Ingar €] i leveransomfanget, erhalles som
tillbehar.
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Tyyppi Suodattimenpuhdistin KaraokeuaoTiko €idog KaBapioTig @iATpwy
Suodatintyyppi HEPAH 13 Tumog QiATpwy HEPAH 13
Paino 3,8kg Bdpog 3,8 kg

E VAROITUS Lue kayttoohjeet huolellisesti lapi ennen laitteen
kayttamista.

Turvallisuusohjeiden noudattamisen laiminlyonti saattaa johtaa
sahkaiskuun, tulipaloon ja/tai vakavaan loukkaantumiseen.

VAROITUS: Kayttajalle taytyy opettaa laitteen kaytto riittdvan
perusteellisesti!

Sailyta kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta varten.
On tarkedd myds lukea kéytetyn séhkotyokalun kayttdohje.

TURVALLISUUSOHJEET

Tata laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden (ei mydskaan
lasten) kaytettavaksi, joiden fyysiset, aistiperaiset tai henkiset kyvyt
ovat rajoitetut tai joilla ei ole tarvittavaa kokemusta eika taitoja.
Lapsia tulee valvoa, jotta he eivét voi leikkia koneella.

Laitetta ei saa kéyttaa syttyvien kaasujen tai aineiden laheisyydessa.
Hapot, asetoni ja liuottimet voivat syovyttaa laitteen osia.

Jos poiketaan laitteen kayttotarkoituksista, kaytetaan sita
epaasiallisesti tai sita korjataan ammattitaidottomasti, emme vastaa
mahdollisista vahingoista.

Imuria ei saa kayttaa terveydelle vaarallisten pdlyjen imuroimiseen.

Puupdlyseokset voivat olla tulenarkoja ja rajahtavia. Ala koskaan
anna puupdlyn jaada valvomatta rakennuksen tai ajoneuvon paalle.

Koneella tydskennellessa on kaytettédva sopivaa suojainta.

Torjuaksesi loukkaantumisvaaran, sahkdiskun tai koneen
rikkoontumisen, ala pane konetta koskaan nesteeseen alaké anna
minkéén nesteen paasta koneen sisaan.

Varoitus! Jotta valtetdan lyhytsulun aiheuttama tulipalon,
loukkaantumisen tai tuotteen vahingoittumisen vaara, ala koskaan
upota tydkalua, vaihtoakkua tai latauslaitetta nesteeseen ja huolehdi
siita, ettei mitdén nesteité paase tunkeutumaan laitteiden tai akkujen
sisaan. Syovyttavat tai sdhkoa johtavat nesteet, kuten suolavesi,
tietyt kemikaalit ja lalkaisuaineet tai valkaisuaineita sisaltavat
tuotteet voivat aiheuttaa lyhytsulun.

TARKOITUKSENMUKAINEN KAYTTO

Suodattimenpuhdistinta kaytetdan suodattimen puhdistamiseen.
Ala kayta suodattimenpuhdistinta vaarallisen pélyjen imemiseen.
Yhteensopiva M18 FVC23L, M18 F2VC23LG2, M18 F2VC23L

Ala kayta tata tuotetta muuhun kuin sille maarattyyn normaaliin
tarkoitukseen.

JAAMARISKIT

Vaikka tuotetta kaytetdénkin maaraysten mukaisesti, niin
jaédmariskeja ei voida valttaa taysin. Kéytossa saattaa esiintya
seuraavia riskejd, ja siksi kayttajan tulee muistaa seuraavat asiat:
« Likahiukkasten aiheuttamat silmédvammat.
Kayta aina suojalaseja, tukevia pitkélahkeisia housuja, késineita ja
tukevia jalkineita.
« Myrkyllisten pélyjen sisdénhengittdminen.

PUHDISTUS

Poly ja lika on poistettava laitteesta. Kahva on pidettava puhtaana,
kuivana ja oljyttdméana tai rasvattomana. Puhdistusaineet ja
liuottimet vahingoittava muoveja ja muita eristavia osia, minka
vuoksi laite puhdistetaan vain miedolla saippualla ja kostealla
liinalla. Alé kayta koskaan syttyvia liuottimia laitteen lahella.

g

HUOLTO

Kéyta ainoastaan Milwaukee lisatarvikkeita ja Milwaukee varaosia.
Mikali jokin komponentti, jota ei ole kuvailtu, tarvitsee vaihtoa

ota yhteys johonkin Milwaukee palvelupisteista (kts. listamme
takuuhuoltoliikkeiden/ palvelupisteiden osoitteista)

Tarvittaessa voit pyytaa laitteen réjahdyspiirustuksen ilmoittaen
konetyypin ja tyyppikilvessé olevan kuusinumeroisen luvun
huoltopalvelustasi tai suoraan osoitteella Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Strasse 10, 71364 Winnenden, Saksa.

=
m
A
=
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Lue kayttdohjeet huolellisesti ennen kayttdonottoa.

i
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VAROITUS! VARO! VAARA!

Koneella tydskennellessa on kéytettdva sopivaa
suojainta.

Ala nouse sen paalle tai seiso sen paalla.

Vasemman suodattimen puhdistus

Oikean suodattimen puhdistus

Lisalaite - Ei sisally vakiovarustukseen, saatavana
lisatervikkeena.

/

ﬂ MPOEIAOMOIHZH! AilaBdoTe TO £YXEIPiSIO 0BNYIWV
TPOCEKTIKA, TTPIV XPNOIUOTIOINCETE TN CUGKEUN.

ApéAeieg KaTd TNV TAPNON TWV TTPOEISOTIOINTIKWV UTTODEIGEWY UTTOPEi
va TPoKaAéaouv NAekTpoTTANgia, Kivduvo TTupkayidg f/kal cofapolg
TPAUPOTIOPOUG.

MPOZOXH: O xpAoTng TTPETTEN VO EVNUEPWOET ETTAPKWG YIa TOV
TPOTIO XPAONG TNG CUOKEUNG.

DuAagTe 6Aeg TIG TPoEIdOTTOINTIKESG UTTODEISEIS Kal 0BNYiEg yia
kG0e peAAovTiki Xprion.

Eivan emmiong onuavTiko, va SiaBacerte Tig odnyieg xpriong 1ou
XPNOIHOTIOIOUKEVOU NAEKTPIKOU EPYAAEiOU.

EIAIKEZ YMNOAEIZEIZ AZOANEIAZ

AuTé 10 Unyavnua dev evOEiKvUTal YIa TN XPARON aTTd GTOUO
(oupTrepIAapBaVOpEVWY TIAISIWV) PE PEIWUEVN TWUATIKA,
OpPYAVOANTITIKA 1} TIVEUMATIKA IKAVOTNTA, XWPIG TTEIpa A TEXVIKEG
yvwaoelg. MNa va egaoeakioTei 1o 611 dev Ba Traiouv TaIdId pe T0
unxavnua, TPETTEl auTd va emPAETTOVTaL.

H ouokeun dev emTpéTeTal va xpnaidoToindei kovid ag e0QAeKTa
aépla fi EUPAEKTEG OUTIEG.

O&ég, aoeToV Kal DIOAUTEG UTTOPOUV Va £XOUV KAUGTIKN £TTidpacn i
TWV TUNPATWY TNG GUOKEUNG.

Y€ TIEPITITWON XPONG TNG OUOKEUNAG YIo GAAO OKOTTO OKTOG aTrd
QUTOV yIa TOV OTTOI0 TTPOOPICETal, /) O€ TTEPITITWAN W 0pBNG XPARoNG
1} €TMIOKEUNAG, Oev avaauBavoupe kapia euBivn yia evOEXOUEVES
nuigs.

Mnv XpnGIUOTIOIEITE yIa TNV ATTOPPAPNAN GKOVWV TToU €ival
ETMIKIVOUVEG yIa TNV Uyeia.

Meiypara okévng §UAou ptropoUv va TTpokaAéaouv avagAesn kai
€kpnégn. Moté pnv agrivete okovn {UAou avettiBAETTN uéoa o' éva
KTipIo i 6XNua.

Na popate KatdAANAN Paoka TTPOCTACIOgG ATTO KOV,

Mpog atmopuyr Tou KIVOUVOU aTrd TPauNaTIoNoUG, NAekTpoTTANGia A
KOTAOTPOPK TNG PNXAVAG, UN BALETE TN unxavr TOTE O€ Uypd Kal Pnv
aQrVeTE Vo EI0EABOUV UYPA 0TO E0WTEPIKG TNG PNXAVAG.
Mpogidotoinon! Ma va amoTpéTreTal Tov Kivouvo TTupKayiag Adyw
BPOYXUKUKAWPATOG, TPAUHATIGUOUG 1 {NUIEG TOU TTPOIOVTOG, VO Un
BubiCeTe TO epyaAeio, TOv AVTAAAGKTIKO GUGCWPEUTA I T GUOKEUN
@OPTIONG OE UYPA Kal va GPOVTICETE, WOTE va un diElcdUouv uypd
OTIG OUOKEUEG KOl TOUG CUGOWPEUTEG. AIBPWTIKEG i AyWYIPES UYPEG
0uaoieg, OTTWG AAATOVEPO, OPIOPEVEG XNMIKEG OUTIEG KOl AEUKAVTIKA

1) TIPOIOVTA TTOU TTEPIEXOUV AEUKQVTIKA, UTTOPEI VO TIPOKOAETOUV
BpoayukukAwpa.

XPHZH ZYMOQNA ME TO ZKOIMO MPOOPIZMOY

O kaBapIoTAG PIATPWY EGUTTNPETEI GTOV KABAPIOUO TWV GIATPWV.

Mn xpnoipotroigite Tov KaBapIoTr GIATPwWY yia TNV avappdenaon
ETMIKIVOUVNG OKOVNG.

TupBaté pe: M18 FVC23L, M18 F2VC23LG2, M18 F2VC23L

AuTh} TO unXavnua EMTPETTETAI VA XPNOIMOTIOIETAI HOVO YIa TRV
TPORAETTOPEVN XPATN TTOU avVaQEPETA.

YMOAEINOMENOI KINAYNOI

Axbpa kal o€ TrepiTTwon opBrg xpriong Tou TpoidvTog dev
uTTopoUV va atrokAeIoTouv AoiTroi Kivduvol. Katd tn xpAon ptropolv
va TTapouciaaTolv ol akdAouBol kivbuvol, yia autdv Tov Adyo o
XEIPIOTAG TTPETTEI VA TIPOCEGEN T TIOPOAKATW:

+ TpaupaTiopoi Twv 0@OAAUWY TTOU TTPOKUTITOUV OTTd pUTTOYOVa

M

EAAHNIKA

owparidia.
Na popdrte TravTa TTPooTaTEUTIKG YUOAIG, QVOEKTIKG, UaKPIG
TavTEAGVIQ, YAVTIO Kal QVOEKTIKE uTTodAuaTa.

+ EioTrvor dnAntnpiwdoug okévng.

KAGAPIZMOX

Agaipeite TravTa T okdvn Kal T BPouid atd Tn cuokeun. AlaTnpeiTe
N Xelpohafr) kabapn, aTeyvA Kal Xwpig Addia kal ypdoa. Mpoidvta
KaBapiopoU kai SI0AUTEG BAGTITOUV Ta GUVOETIKE UNIKG KOl GAAG
HOVWTIKG e§apTrpaTa, yia 1o AGyo autd kabapileTe TN GUOKEUN HE
A0 oaToUVI Kal éva uypd Travi. MoTé un XPNoIYOTIoIETE EUPAEKTOUG
dIGAUTEG KOVTG OTR GUOKEUT).

ZYNTHPHZH

Xpnoipotroigite pévo ageooudp Milwaukee kar aviaAAaKTIKE
Milwaukee. E¢aptriuara, Tou n aAAayr Toug dev TeplypageTal,
avTIKaBIoTWvTal O€ Pia TeEXVIKA utroaTrpign TG Milwaukee (BAETe
QUAAGDI0 eyyunan/ BIEUBUVOEIG TEXVIKNAG UTTOOTHPIENG).

Zg TIEPITITWOT TTOU TO XPEINCTEITE PTTOPEITE VO TIAPAYYEAETE
AETITOUEPEG OXEDIO TNG CUTKEUNG avVAPEPOVTAG TOV TUTTO Kall

Tov gayn@io apiBud TTou BPICKETAI OTNV TTIVOKIDA TEXVIKWY
XAPAKTNPIOTIKWV OTT6 TV £EUTTNPETNON TTEAATWV 1 aTTeuBeiag amo
Tnv Techtronic Industries GmbH, diebBuvan Max-Eyth-Strale 10,
71364 Winnenden, Germany.

ZYMBOAA

Mpiv T B€on o€ Aeimoupyia, oag TapakaAoUue va
SlaBadeTe TIG 0dnyieg XPAONG TTPOTEKTIKG.

)
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MPOXOXH! MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOZ!

Na popdre KatdAAnAn péoka TTpooTaaiog ato
aKovn.

Mnv aveBaiveTe i} OTEKETTE TTAVW TOU.

KaBapiopdg apiatepol @iATpou

KaBapiopog degiou gikTpou

E€aptrparta - Aev repIAapBavovTal oTa UAIKG
Tapddoang, ouvioToUuEVn TTPOaBRKN aTTé To
TPOYPaMa EEAPTNHETWY.




Modeli Filtreli temizleyici Typ Cisti¢ filtru
Filtre tipi HEPAH 13 Typ filtru HEPAH 13
Agirhigi 3,8kg Hmotnost 3,8 kg

E UYARI! Cihazi kullanmadan 6nce talimatlar eli kitabini
dikkatle okuyun.

Agciklanan uyarilara ve talimat hikimlerine uyulmadigi takirde
elektrik garpmalarina, yanginlara ve/veya agir yaralanmalara neden
olunabilir.

IKAZ: Kullaniciya cihazin kullanimi hakkinda yeterli bilgi verilmelidir!

Biitiin uyarilar ve talimat hiikiimleini ileride kullanmak iizere
saklayin.

Kullanilan elektrikli aletin kullanma kilavuzunun okunmasi da
onemlidir.

GUVENLIGINIZ ICIN TALIMATLAR

Bu cihaz, bedensel, duyusal veya zihinsel yetenekleri kisitli olan
veya deneyimsiz veya teknik bilgisi olmayan kisiler (cocuklar dahil)
tarafindan kullaniimaya uygun degildir. Cihazla oynamamalarini
saglamak igin gocuklarin gozlemlenmesi gerekmektedir.

Bu alet alevienebilir gaz ve benzeri malzemelerin yakininda
kullanilamaz.

Asitler, aseton veya ¢dziicii maddeler aletin parcalarinda hasara
neden olabilir.

Alet baska amaglarla kullanilirsa, usuliine uygun kullaniimazsa
veya onarimlar yetkili servislerde yaptiriimazsa olasi hasarlar igin
sorumluluk alinmaz .

Bu aleti sagliga zararli tozlarin emdirimesinde kullanmayin.

Odun tozu karigimlari yanici ve patlayici olabilir. Odun tozunu asla
gbzetimsiz olarak bir binanin veya aracin iginde birakmayiniz.

Uygun bir koruyucu toz maskesi kullanin

Yaralanma, elektrik ceryanina kapiima veya makinenin zarar
gérmesini énlemek amaci ile makineyi higbir zaman sivi igine
yatirmayin ve makinenin igini sivi maddeler ile temas ettirmeyin

Uyan! Bir kisa devreden kaynaklanan yangin, yaralanma veya uriin
hasarlari tehlikesini 6nlemek icin aleti, gii¢ paketini veya sarj cihazini
asla sivilarin igine daldirmayiniz ve cihazlarin ve pillerin igine sivi
girmesini dnleyiniz. Tuzlu su, belirli kimyasallar, agartici madde veya
agartici madde iceren Urlinler gibi korozif veya iletken sivilar kisa
devreye neden olabilir.

KULLANIM

Filtre temizleyicisi filtrenin temizlenmesi igindir.
Filtre temizleyicisini tehlikeli tozlar emdirmek igin kullanmayin.

Uyumlu oldugu Uriinler: M18 FVC23L, M18 F2VC23LG2, M18
F2vC23L

Bu alet sadece belirtilmis olan amacina uygun olarak kullanilabilir.

KALAN RISKLER

Uriin usuliine uygun kullanildiginda dahil, kalan tehlikeler s6z
konusu olabilir. Kullanim sirasinda agagida belirtilen riskler meydana
gelebilir ve bu ylizden kullanicinin asagidaki hususlara dikkat etmesi
gerekmektedir:

« Kir parcaciklarindan dolayi olusan g6z yaralanmalari.
Daima koruyucu gézliik, saglam uzun pantolon, eldiven ve
saglama ayakkabilar giyiniz.

« Zehirli tozlarin solunmasi.

§

TURKCE

TEMIZLEME

Cihazi her zaman toz ve kirlerden temizleyin. Tutacak kolunu temiz,
kuru, sivi ve kati yaglardan arindirmis bir sekilde muhafaza edin.
Temizlik ve eriyik maddeleri, plastik maddeler ve diger izole pargalari
icin zararlidir, bu nedenle sadece yumusak bir sabun ve nemli bez
ile cihazi temizleyin. Cihazin yakininda higbir zaman yanici eriyik
maddeleri bulundurmayin.

Sadece Milwauke aksesuari ve yedek pargasi kullanin. Nasil
degistirilecegi agiklanmamis olan yapi pargalarini bir Milwauke
mUsteri servisinde degistirin (Garanti ve servis adresi brosiriine
dikkat edin).

Gerektiginde cihazin ayrintili gizimini, glic levhasi tizerindeki makine
modelini ve alti haneli rakami belirterek miisteri servisinizden

veya dogrudan Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,
71364 Winnenden, Germany adresinden isteyebilirsiniz.

SEMBOLLER

Cihazi galistirmadan énce litfen bu kilavuzu dikkatle
okuyun.

DIKKAT! UYARI! TEHLIKE!

Uygun bir koruyucu toz maskesi kullanin

Uzerine gikmayiniz veya iizerinde durmayiniz.

Sol filtre temizligi

Sag filtre temizligi

Aksesuar - Teslimat kapsaminda degildir, 6nerilen
tamamlamalar aksesuar programinda.
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ﬂ VAROVANI! Pred pouzitim zafizeni si peclivé preététe navod
k pouziti.

Zanedbani pii dodrzovani varovnych upozornéni a pokynd mohou
mit za nasledek uder elektrickym proudem, pozar a ebo téZka
poranéni.

VAROVANI: Uzivatel musi byt dostateéné informovan o pouziti
pristroje!

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.

Je dulezité také precist navod k pouZiti pouzivaného elektrického
naradi.

SPECIALNI BEZPECNOSTNI UPOZORNENI

Tento pfistroj neni vhodny, aby jej pouzivaly osoby (véetné déti) se
snizenymi télesnymi, senzorickymi nebo duSevnimi schopnostmi
nebo s nedostatecnymi zkusenostmi, resp. odbornymi znalostmi.
Na déti se musi dohlizet, abyste se ujistili, Ze si nebudou hrat s
pfistrojem.

Stroj se nesmi pouzivat v blizkosti hoflavych plynu a jinych latek.
Kyseliny, aceton &i fedidla by mohly stroj naleptat.

Zaruka se nepfebira vznikne-li $koda pfi chybném a nebo
nepfiméfeném pouzivani nebo neodbornou opravou.

Nepouzivat pro odsavani zdravi $kodlivych prachd.

Smési dfevéného prachu mohou byt hoflavé a vybusné. Nikdy
nenechte dievény prach lezet v budové nebo ve vozidle.
Pouzivejte pfi praci vhodnou ochranou masku.

K zamezeni rizika poranéni, zranéni elektrickym proudem nebo
zniceni nastroje nikdy nastroj nepokladejte do tekutin a chrarite jej
pred vniknutim tekutiny do jeho vnitfku.

Varovani! Abyste zabranili nebezpe¢i pozaru zplisobeného
zkratem, poranénim nebo poskozenim vyrobku, neponofujte
naradi, vyménnou baterii nebo nabije¢ku do kapalin a zajistéte,
aby do zafizeni a akumulator(i nevnikly zadné tekutiny. Korodujici
nebo vodivé kapaliny, jako je slana voda, urcité chemikalie a bélici
prostfedky nebo vyrobky, které obsahuji bélidlo, mohou zpisobit
zkrat.

Cistié filtru slouzi na ¢igténi filtru.

Cisti¢ filtru nepouzivejte na nasavani nebezpe&ného prachu.
Kompatibilni s: M18 FVC23L, M18 F2VC23LG2, M18 F2VC23L
Tento pfistroj se smi pouzivat pouze k uréenému Ucelu.

ZBYTKOVA RIZIKA

Dokonce ani pfi fadném pouzivani vyrobku podle predpisti se
nedaiji zcela vylougit zbyvajici rizika. PFi pouzivani mohou vzniknout
nasleduijici rizika, a proto by obsluha méla dodrZovat nasledujici
pokyny:
+ Poranéni oci zplisobena ¢asteckami necistot.
Noste vzdy ochranné bryle, pevné dlouhé kalhoty, rukavice a
pevnou obuv.

+ Vdechnuti jedovatych druht prachu.

M

CESTINA

Pribézné stirejte z pfistroje prach a necistoty. Rukojet udrzujte

v Cistoté, suchou a bez olejovych nebo tukovych skvrn. Cistici
pfipravky a rozpoustédla $kodi umélym hmotam a jinym izolovanym
dilum, proto Cistéte pfistroj pouze jemnym mydlem a vihkym
hadrem. Nikdy nepouzivejte hoflava rozpoustédia v blizkosti
pristroje.

UDRZBA

Pouzivat vyhradné pfislusenstvi Milwaukee a nahradni dily
Milwaukee. Dily jejichz vymény nebyla popséana, nechte vyménit v
autorizovaném servisu (viz.“Zaruky / Seznam servisnich mist)

V pFipadé potfeby si miZete v servisnim centru pro zakazniky nebo
pfimo od firmy Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,
71364 Winnenden, Némecko vyzadat schematicky nakres
jednotlivych dilli pfistroje, kdyZ uvedete typ pfistroje a $estimistné
¢islo na vykonovém §titku.

SYMBOLY

Pred uvedenim do provozu si peglivé prectéte navod
k pouziti.

POZOR! VAROVANI! NEBEZPECI!

Pouzivejte pfi praci vhodnou ochranou masku.

Nestoupeijte na to, ani na tom nestujte.

Cisténi levého filtru

Cisténi pravého filtru

PrisluSenstvi neni sou¢asti dodavky, viz program
pfisluSenstvi.
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[TECHNICKEUDAJE | M2 | [DANETECHNICZNE . MVWA2 |
Typ Cistié filtra Typ Czyscik filtra

Typ filtra HEPAH 13 Typ filtra HEPAH 13

Hmotnost 3,8kg Ciezar 3,8 kg

E VAROVANIE! Pred pouzitim zariadenia si pozorne preditajte
navod na pouzitie.

Zanedbanie dodrZiavania Vystraznych upozorneni a pokynov
uvedenych v nasledujucom texte méZe mat za nasledok zasah
elektrickym pradom, spdsobit’ poziar a/alebo tazké poranenie.

VYSTRAHA: Pouzivatel musi byt dostatoéne informovany o pouziti
pristrojal

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpecénostné pokyny
starostlivo uschovajte na budtce pouzitie.

Je dolezité tiez precitat navod na pouzitie pouzivaného elektrického
naradia.

SPECIALNE BEZPECNOSTNE POKYNY

Tento pristroj nie je vhodny na pouzivanie osobami (vratane deti) so
znizenymi telesnymi, senzorickymi alebo duSevnymi schopnostami
alebo s nedostato€nymi skusenostami, resp. odbornymi znalostami.
Na deti sa musi dohliadat, aby ste sa uistili, Ze sa nebudu hrat' s
pristrojom.

Pristroj sa nesmie pouzivat v blizkosti vznietivych plynov a latok.
Kyseliny, aceton a rozpustadla mozu pristrojové Casti naleptat’.

Pri pouziti na iné ucely, nespravnej obsluhe alebo neodbornej
oprave, sa zaruka na pripadné $kody nevztahuje.

Nepouzivat na odsavanie Skodlivych prachov pre zdravie.

Zmesi dreveného prachu mézu byt horfavé a vybusné. Nikdy
nenechajte dreveny prach lezat v budove alebo vozidle.

Pri préci nosit vhodnu ochranni masku, aby sa nedostal do
[udského organizmu.

K zamedzeniu rizika poranenia, zranenia elektrickym prudom alebo

zniCenia nastroja nikdy nastroj nevkladajte do tekutin a chrarte ho
pred vniknutim tekutiny do jeho vnutrajsku.

Varovanie! Aby ste zabranili nebezpecenstvu poziaru spdsobeného
skratom, poraneniam alebo poskodeniam vyrobku, neponarajte
naradie, vymennu batériu alebo nabijacku do kvapalin a postarajte
sa o to, aby do zariadeni a akumulatorov nevnikli Ziadne tekutiny.
Korodujuce alebo vodivé kvapaliny, ako je slana voda, urcité
chemikalie a bieliace prostriedky alebo vyrobky, ktoré obsahuju
bielidlo, m6zu spbsobit’ skrat.

Cistié filtra sl0zi na istenie filtra.

Cistié filtra nepouzivajte na nasavanie nebezpe&ného prachu.
Kompatibilny s: M18 FVC23L, M18 F2VC23LG2, M18 F2VC23L
Tento pristroj sa smie pouzivat iba na uréeny ucel.

ZVYSKOVE RIZIKA

Dokonca ani pri riadnom pouzivani vyrobku podla predpisov sa
nedaju Uplne vylUcit zvySkové rizika. Pri pouzivani mozu vzniknat
nasledujuce rizika, a preto by obsluha mala dodrziavat nasledovné
pokyny:
« Poranenia o¢i spdsobené Ciastockami neCistot.
Noste vzdy ochranné okuliare, pevné dihé nohavice, rukavice a
pevnu obuv.
« Vdychnutie jedovatych druhov prachu.

CISTENIE

Priebezne stierajte z pristroja prach a necistoty. Rukovét udrzujte

v Cistote, suchu a bez olejovych alebo tukovych Skvin. Cistiace
pripravky a rozpustadla Skodia umelym hmotadm a inym izolovanym
dielom, preto Cistite pristroj len jemnym mydiom a vihkou handrou.
Nikdy nepouzivajte horfavé rozpustadla v blizkosti pristroja.

i

DRZBA

Pouzivat len Milwaukee prisluSenstvo a Milwaukee nahradné diely.
Suciastky bez ndvodu na vymenu treba dat vymenit v jednom

z Milwaukee zékaznickych centier (vid brozdru Zaruka/Adresy
zékaznickych centier).

V pripade potreby si méZete v servisnom centre pre

zakaznikov alebo priamo od firmy Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Nemecko, vyziadat
schematicky nakres jednotlivych dielov pristroja pri uvedeni typu
pristroja a Sestmiestneho Cisla na vykonovom §titku.

SYMBOLY

Pred uvedenim do prevadzky si starostlivo precitajte
navod na pouZivanie.
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POZOR! VAROVANIE! NEBEZPECENSTVO!

Pri préci nosit vhodnu ochranni masku, aby sa
nedostal do udského organizmu.

Nestupajte na to, ani na tom nestojte.

Cistenie lavého filtra

Cistenie pravého filtra

PrisluSenstvo - nie je st¢astou Standardnej vybavy,
odporucané doplnenie z programu prisluSenstva.

ﬂ OSTRZEZENIE! Przed uzyciem urzadzenia prosimy uwaznie
przeczytaé instrukcje obstugi.

Bledy w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek moga spowodowac
porazenie pradem, pozar i/lub ciezkie obrazenia ciata.

OSTRZEZENIE: Uzytkownik winien posiada¢ dostateczng wiedze
na temat uzytkowania urzadzenia!

Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i
wskazowki bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania.

Nalezy réwniez koniecznie zapoznaé si¢ z instrukcjg obstugi
stosowanego elektronarzedzia.

INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

To urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym
dzieci) o ograniczonych mozliwosciach fizycznych, sensorycznych
lub umystowych oraz przez osoby, ktorym brakuje doswiadczenia i
wiedzy. Dzieci nalezy pilnowac, aby mie¢ pewno$¢, ze nie bawig sig
urzgdzeniem.

Urzadzenia nie wolno uzywa¢ w poblizu gazéw lub innych substanciji
palnych.

Kwasy, aceton i rozpuszczalniki moga powodowaé korozje czesci
urzgdzenia.

W przypadku niewtasciwego uzytkowania, nieprawidtowej pracy lub
nieprofesjonalnych napraw nie przyjmujemy odpowiedzialnosci za
zadne zaistniate szkody.

Nie zasysa¢ pytéw szkodliwych dla zdrowia.

Mieszanki pytu drzewnego moga by¢ tatwopalne i wybuchowe.
Nigdy nie pozostawiaj pytu drzewnego bez nadzoru w budynku lub
pojezdzie.

Nosi¢ odpowiednig maske przeciwpytowa.

Aby zapobiec ryzyku skaleczenia, porazenia elektrycznego lub
zniszczenia maszyny, nigdy nie wktadaé maszyny do cieczy ani nie
dopuszcza¢ do wnikniecia zadnych ptynéw do jej wngtrza.
Ostrzezenie! Aby unikng¢ niebezpieczenstwa pozaru, obrazen

lub uszkodzen produktu na skutek zwarcia, nie wolno zanurza¢
narzedzia, akumulatora wymiennego ani tadowarki w cieczach i
nalezy zatroszczy¢ sie o to, aby do urzadzen i akumulatoréw nie
dostaly sig zadne ciecze. Zwarcie spowodowaé moga korodujace
lub przewodzace ciecze, takie jak woda morska, okreslone
chemikalia i wybielacze lub produkty zawierajgce wybielacze.

WARUNKI UZYTKOWANIA

Czyscik filtra stuzy do czyszczenia filtra.
Nie uzywac¢ czyscika filtra do odkurzania niebezpiecznych pytow.
Kompatybilny z: M18 FVC23L, M18 F2VC23LG2, M18 F2VC23L

Nie nalezy uzywac tego produktu w zaden inny sposdéb, niz ten
okreslony jako normalny sposéb uzytkowania.

RYZYKA RESZTKOWE

Nawet przy wiasciwym uzytkowaniu produktu nie mozna catkowicie
wykluczy¢ zagrozen resztkowych. W przypadku stosowania moga
wystapi¢ nastepujace zagrozenia, dlatego tez operator winien
zwraca¢ uwage na nastgpujace aspekty:

+ Obrazenia oczu spowodowane przez czastki brudu.
Nalezy zawsze mie¢ na sobie okulary ochronne, solidne diugie
spodnie, rekawice i solidne buty robocze.

+ Wdychanie toksycznego pytu.

POLSKI

CZYSZCZENIE

Usuwac zawsze pyt i zanieczyszczenia z przyrzadu. Uchwyt
utrzymywac¢ zawsze w stanie czystym, suchym i wolnym od oleju lub
smaru. Srodki czyszczace i rozpuszczalniki dziatajg niekorzystnie
na tworzywa sztuczne i inne czesci izolujgce, dlatego tez przyrzad
nalezy my¢ tylko wilgotng $ciereczka nasaczong tagodnym mydtem.
Nigdy nie nalezy uzywa¢ palnych rozpuszczalnikdw w poblizu
przyrzadu.

UTRZYMANIE | KONSERWACJA

Uzywac tylko i wytgcznie wyposazenia dodatkowego Milwaukee

i czesci zamiennych Milwaukee. Gdyby trzeba byto wymieni¢
czesci, ktére nie zostaty opisane, nalezy skontaktowac sie z
przedstawicielem serwisu Milwaukee (patrz wykaz adreséw punktéw
ustugowych/gwarancyjnych).

W razie potrzeby mozna zamowic rysunek urzadzenia w roztozeniu
na czesci podajac typ maszyny oraz szesciopozycyjny numer na
tabliczce znamionowej w Punkcie Obstugi Klienta lub bezposrednio
w firmie Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,

71364 Winnenden, Germany.
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Przed uruchomieniem nalezy starannie przeczyta¢
instrukcje uzytkowania.
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UWAGA! OSTRZEZENIE! NIEBEZPIECZENSTWO!

Nosi¢ odpowiednig maske przeciwpytowa.

Nie nalezy na nig wchodzi¢ ani na niej stawac.

Czyszczenie lewego filtra

Czyszczenie prawego filtra

Wyposazenie dodatkowe dostepne osobno.
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Felépités Szlirétisztitd Model Cistilec filtra
Szlirbtipus HEPAH 13 Tip filtra HEPAH 13
Suly 3,8kg Teza 3,8 kg

E FIGYELMEZTETES! A késziilék hasznalata el6tt alaposan
olvassa at a hasznalati utmutatot.

A kovetkezdékben leirt el6irasok betartasanak elmulasztasa
aramlitésekhez, tlizhz és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezethet.

FIGYELMEZTETES: A felhasznalét megfelelden tajékoztatni kell a
készliilék hasznalatarol!

Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan 6rizze meg ezeket az
elirasokat.

Fontos, hogy a hasznalt elektromos szerszam hasznalati utasitasat
is elolvassak.

KULONLEGES BIZTONSAGI TUDNIVALOK

A jelen késziilék nem alkalmas arra, hogy csokkent testi, érzékszervi
vagy szellemi képességli (beleértve a gyermekeket is), vagy hianyos
tapasztalattal, ill. szaktudassal rendelkez6 személyek hasznaljak. A
gyermekeket felligyelni kell annak biztositasara, hogy ne jatszanak
a késziilékkel.

A gép hasznalata nem engedélyezett gyulékony gazok és anyagok
kozelében.

Savak, aceton és oldészerek megmarhatjak a gép részeit.

Helytelen vagy nem rendeltetésszer(i hasznalat esetén, vagy nem
szakszer( javitas esetén garancia megsz(inik.

Ne alkalmazzon elszivast egészségre karos porok esetén.

A faporkeverékek éghetéek és robbanasveszélyesek lehetnek. A
faport soha nem szabad felligyelet nélkil épuletben vagy jarmiben
hagyni.

Hordjon e célra alkalmas porvédémaszkot.

A sérillések, aramités vagy a géprongalddas kockazatanak
kizarasa érdekében nem szabad a gépet folyadékba helyezni, és
nem szabad engedni, hogy folyadék keriiljon a gép belsejébe.

Figyelmeztetés! A rovidzarlat altali tiiz, sériilések vagy
termékkarosodasok veszélye elkeriilésére ne meritse a szerszamot,
a cserélhet6 akkut vagy a toltékésziiléket folyadékokba, és
gondoskodjon arrél, hogy ne hatoljanak folyadékok a késziilékekbe
és az akkukba. A korroziv hatast vagy vezetdképes folyadékok,
mint pl. a s6s viz, bizonyos vegyi anyagok, fehériték vagy fehérité
tartalma termékek, rovidzarlatot okozhatnak.

RENDELTETESSZERU HASZNALAT

A sziirtisztitd a szird tisztitasara szolgal.

A sziirétisztitét nem szabad veszélyes porok felszivasara hasznalni.
A kovetkezokkel kompatibilis: M18 FVC23L, M18 F2VC23LG2, M18
F2vC23L

Az eszkozt csak a megadottak szerint, rendeltetésszeriien szabad
hasznalni.

FENNMARADO KOCKAZATOK

Fennmaradé veszélyek még a termék szabalyos hasznalata mellett
sem zarhatok ki teljes egészében. Az alkalmazas soran a kévetkez6
kockazatok meriilhetnek fel, ezért a kezelének be kell tartania az
alabbiakat:

« Szennyrészecskék altal okozott szemsériilések.
Viseljen mindig véddszemiiveget, er6s hosszu nadragot, keszty(it
és ellenall6 labbelit.

* Mérgez6 porok belélegzése
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TISZTITAS

A port és szennyezddéseket mindig el kell tavolitani a készilékrél.
A fogantyut tisztan, szarazon, valamint olajtél és zsirtdl mentesen
kell tartani. A tisztité- és oldoszerek karosak a mlianyagokra

és mas szigetel6 részekre, ezért csak gyenge szappannal és
nedves ruhdval tisztitsa a készliléket. Soha ne hasznaljon éghetd
oldoszereket a késziilék kdzelében.

KARBANTARTAS

Csak Milwaukee tartozékokat és Milwaukee pétalkatrészeket szabad
hasznalni. Az olyan elemeket, melyek cseréje nincs ismertetve,
cseréltesse ki Milwaukee szervizzel (lasd Garancia/Ugyfélszolgalat
cimei kiadvanyt).

Igény esetén a készilékrdl robbantott rajz kérhetd a géptipus és a
teljesitménycimként talalhaté hatjegy( szam megadasaval az On
vevdszolgalatanal, vagy kdzvetlenul a Techtronic Industries GmbH-
tél a Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Németorszag cimen.

SZIMBOLUMOK

Kérjuk, izembe helyezés elétt figyelmesen olvassa
el a hasznalati utasitast.

FIGYELEM! FIGYELMEZTETES! VESZELY!

Hordjon e célra alkalmas porvédémaszkot.

Ne masszon vagy alljon fel ra.

Bal oldali sz(ir6 tisztitasa

Jobb oldali sz(ir6 tisztitasa
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Azokat a tartozékokat, amelyek gyarilag nincsenek a
készilékhez mellékelve, kiilon lehet megrendelni.
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ﬂ OPOZORILO! Pred uporabo aparata natan¢no preberite
navodila za uporabo.

Napake zaradi neupostevanja spodaj navedenih opozoril in napotil
lahko povzrogijo elektri¢ni udar, pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

OPOZORILO: Glede uporabe naprave mora biti uporabnik v
zadostni meri poucen!

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v prihodnje Se
potrebovali.

Pomembno je, da preberete navodila za uporabo uporabljenega
elektricnega orodja.

SPECIALNI VARNOSTNI NAPOTKI

Ta naprava ni namenjena osebam (vkljuéno z otroki) z zmanj$animi
fizi€nimi, zaznavnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali pomanjkanjem
izkudenj in znanja. Otroke je treba nadzorovati, da se ne bodo igrali
s strojem.

Naprava se ne sme uporabljati v bliZini vnetljivih plinov in substanc.
Kislina, aceton in topila lahko nagrizejo dele naprave.

Pri uporabi, ki ni v skladu z namembnostjo, nepravilnem upravljanju
ali nestrokovnem popravilu ne prevzemamo nikakr$nega jamstva za
morebitno $kodo.

Ne uporabljajte za sesanje zdravju $kodljivega prahu.

MeSanice lesnega prahu so lahko vnetljive in eksplozivne. Nikoli ne
puscajte lesnega prahu brez nadzora v stavbi ali vozilu.

Nosite ustrezno masko proti prahu.

V izogib nevarnosti poskodb, elektri¢nega udara ali uni¢enja
naprave, je nikdar ne potapljajte v tekoCine in ne dopuscajte vdora
teko€in v notranjost naprave

Opozorilo! V izogib, s kratkim stikom povzro¢ene nevarnosti
pozara, poSkodb ali okvar na proizvodu, orodja, izmenljivega
akumulatorja ali polnilne naprave ne potapljajte v tekoCine in
poskrbite, da ne bo prihajalo do vdora tekoCin v naprave in
akumulatorje. Korozivne ali prevodne tekocine, kot so slana voda,
dolo¢ene kemikalije in belila ali proizvodi, ki le ta vsebujejo, lahko
povzrocijo kratek stik.

UPORABA V SKLADU Z NAMEMBNOSTJO

Cistilec filtra je namenjen ¢is¢enju filtra.
Cistilca filtra ne uporabljajte za sesanje nevarnega prahu.
ZdruZljiv z: M18 FVC23L, M18 F2VC23LG2, M18 F2VC23L

Tega izdelka ne uporabljajte na noben drug nacin, kot je navedeno
za namensko uporabo.

PREOSTALA TVEGANJA

Celo pri pravilni uporabi proizvoda preostalih nevarnosti ni mogoce
popolnoma izkljuciti. Pri uporabi lahko nastopijo sledeca tveganja,
zaradi ¢esar mora upravljalec upostevati naslednje:
* Vsled delcev necisto¢ povzro¢ene poskodbe odi.
Nosite zmeraj za$€itna o¢ala, mo¢ne dolge hlace, rokavice in
mocno obutev.
+ Vdihavanje nevarnih prahov.

M
O

CISCENJE

Prah in necistoce vsakokrat odstranite iz naprave. Rocaj vzdrZujte
¢ist, suh in olja ali masti prost. Cistilna sredstva in razred¢ila so
Skodljiva za umetne mase in ostale izolirajoce dele, zaradi tega
napravo Cistite zgolj z blagim milom invlazno krpo. V bliZini naprave
nikdar ne uporabljajte gorljivih razredgil.

VZDRZEVANJE

Uporabljajte samo Milwaukee pribor in Milwaukee nadomestne
dele. Poskrbite, da sestavne dele, katerih zamenjava ni opisana,
zamenjajo v Milwaukee servisni sluzbi (upostevajte broSuro
Garancija aslovi servisnih sluzb).

Po potrebi je mogoce pri vaSem servisnem mestu ali neposredno
pri Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,

71364 Winnenden, Germany, narociti eksplozijsko risbo naprave ob
navedbi tipa stroja in na tablici navedene Sestmestne Stevilke.

SIMBOLI

Prosimo, da pred uporabo pozorno preberete to
navodilo za uporabo.
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POZOR! OPOZORILO! NEVARNOST!

Nosite ustrezno masko proti prahu.

Ne plezajte nanj in ne stojte na njem.

Ciscenje levega filtra

Ciséenje desnega filtra

Oprema — ni vsebovana v obsegu dobave,
priporo€eno dopolnilo iz programa opreme.
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Vrsta izvedbe Cistad filtra Konstrukcija Filtra tiritajs
Tip filtra HEPAH 13 Filtra tips HEPAH 13
TeZina 3,8kg Svars 3,8 kg

E UPOZORENIE! Prije koriStenja uredaja pazljivo procitajte
upute za upotrebu.

Ako se ne bi postivale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo
uzrokovati strujni udar, pozar ifili teSke ozljede.

UPOZORENJE: Korisnik mora u svezi primjene aparata biti u
dovoljnoj mjeri informiran!

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

Vazno je proditati i upute za uporabu upotrijebljenog elektriénog
alata.

SPECIJALNE SIGURNOSNE UPUTE

Ova naprava je neprikladna za uporabu od strane osoba

(ukljucivsi djecu) sa smanjenim tjelesnim, senzornim ili dusevnim
sposobnostima ili s nedovoljnim iskustvom odn. struénim znanjem.
Djeca moraju biti pod nadzorom kako bi se osiguralo, da se ne igraju
s napravom.

Uredaj se ne smije upotrebljavati u blizini zapaljivih plinova i
supstancija.

Kiselina, aceton i otapalo mogu nagrizati dijelove uredaja.

Kod primjene u druge svrhe, nestruénog rukovanja ili nestruéne
popravke se ne preuzima jamstvo za eventualna o$teéenja.

Ne upotrebaljavati za usisavanje prasina koje ugrozavaju zdravlje.
MjeSavine drvene pradine mogu biti zapaljive i eksplozivne. Drvenu
pradinu nikada ne ostavljajte bez nadzora u zgradi ili vozilu.

Nositi prikladnu zastitnu masku protiv prasine.

Da bi se sprijecio rizik od povreda, elektriénog udara ili uniStavanja
stroja, stroj nikada ne postavljati u teku¢inu i nikada ne dozvoliti da
tekucina dospije u unutrasnjost stroja.

Upozorenje! Zbog izbjegavanja opasnosti od poZara jednim

kratkim spojem, opasnosti od ozljeda ili oSteéenja proizvoda, alat,
izmjenjivi akumulator ili napravu za punjenje ne uronjavati u tekuéine
i pobrinite se za to, da u uredaje ili akumulator ne prodiru nikakve
tekucine. Korozirajuce ili vodljive tekucine kao slana voda, odredene
kemikalije i sredstva za bijeljenje ili proozvodi koji sadrze sredstva
bijeljenja, mogu prouzroditi kratak spoj.

PROPISNA UPOTREBA

Cistag filtra sluzi za ¢isc¢enje filtra.
Cistag filtra nemojte koristiti za usisavanje opasnih prasina.
Kompatibilan sa: M18 FVC23L, M18 F2VC23LG2, M18 F2VC23L

Ova naprava se smije koristiti samo na propisani nacin, kao $to je
navedeno.

PREOSTALI RIZICI

Isto i kod propisne uporabe proizvoda se preostale opasnosti ne
mogu potpuno iskljuciti. Kod uporabe mogu nastupiti sliededi rizici,
tako da posluZioc treba sljedece uzeti u obzir:
+ Cesticama prijavétine prouzrogene ozljede ogiju.
Nosite uvijek zastitne naocale, zatvorene duge hlace, rukavice i
zatvorene cipele.
« Udisanje otrovnih prasina.

g

CISCENJE

Prasinu i prljavstinu uvijek odstraniti s uredaja. Ru¢ku drzati istom,
suhom i bez ulja ili masnoca. Sredstva za ¢iS¢enje i otapala su
Stetna za plastiku i druge izolirajuce dijelove, stoga uredaj Cistiti
samo blagim sapunom i jednom vlaznom krpom. Nemojte nikada
upotrebljavati goriva otapala u blizini uredaja.

ODRZAVANJE

Primijeniti samo Milwaukee opremu i Milwaukee rezervne dijelove.
Sastavne dijelove, ¢ija zamjena nije opisana, dati zamijeniti kod
jedne od Milwaukee servisnih sluzbi (postivati brouru Garancija/
Adrese servisa).

Po potrebi se crtez pojedinih dijelova aparata uz navodenje podatka
o tipu stroja i $estznamenkastog broja na plocici snage moze
zatraZiti kod vaSeg servisa ili direktno kod Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-StraRRe 10, 71364 Winnenden, Njemacka.

SIMBOLI

Progitajte molimo pazljivo uputu za koristenje prije
pustanja u pogon.

i)
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PAZNJA! UPOZORENJE! OPASNOST!

Nositi prikladnu zastitnu masku protiv prasine.

Po tome ne gaziti ili stajati.

Ciscenje lijevog filtra

Ciécenje desnog filtra

Oprema - u opsegu isporuke nije sadrzana,
preporu¢ena dopuna iz promgrama opreme.

HRVATSKI D)

ﬂ BRIDINAJUMS Pirms ierices lieto$anas riipigi izlasiet
lietoSanas instrukciju.

Seit sniegto drosTbas noteikumu un noradijumu neievéro$ana var
izraisit aizdegSanos un bat par céloni elektriskajam triecienam vai
nopietnam savainojumam.

BRIDINAJUMS: lekartas lietotajam ir jabit pietiekami
informétam par iekartas izmantosanu.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.

Svarigi ir ari izlasTt izmantota elektroinstrumenta lietoSanas
instrukciju.

SPECIALIE DROSIBAS NOTEIKUMI

ST ierice nav paredzéta lietoSanai personam (tai skaita bérniem) ar
samazinatam fiziskajam, sensoriskajam vai garigajam spé&jam vai
pieredzes un zinaSanu trakumu. Bérni ir jauzrauga, lai nodroSinatu,
ka tie nerotalajas ar iekartu.

Instrumentu nedrikst lietot viegli degoSu gazu und citu kimisko vielu
tuvuma.

Skabe, acetons un kimiskas $kidinatajvielas var sabojat detalas.

Ja instrumentu lieto tam nepiemérota veida, nepareizi ekspluaté vai
nodod remontét neprofesionalim, netiek parmemta nekada atbildiba
par iesp&jamiem bojajumiem.

Izmantot tikai veselibai kaitigu puteklu nosiknéSanai.

Koksnes puteklu maistjumi var bit viegli uzliesmojoSi un
spradzienbistami. Nekad neatstajiet koksnes puteklus bez
uzraudzibas €ka vai transportlidzekir.

Janésa piemérota maska, kas pasarga no putekliem.

Lai novérstu ievainojumu risku, elektriskos sitienus vai masinas
bojajumus, nekad neievietojiet masina Skidruma un nelaujiet
nekadam Skidrumam ieklit masina

Bridinajums! Lai novérstu Tssavienojuma izraisitu aizdeg$anas,
savainojumu vai produkta bojajuma risku, neiegremdgjiet
instrumentu, mainamo akumulatoru vai uzlades ierici skidrumos un
ripgjieties par to, lai iericés un akumulatoros neiek|ttu Skidrums.
Koroziju izraiso$i vai vaditspéjigi Skidrumi, pieméram, salstidens,
noteiktas kimikalijas, balinataji vai produkti, kas satur balinatajus, var
izraisit Tssavienojumu.

NOTEIKUMIEM ATBILSTOSS IZMANTOJUMS

Filtra tiriSanas I1dzeklis tiek izmantots filtra tiriSanai.
Neizmantojiet filtra tiritaju, lai izstktu bistamus puteklus.
Saderiga ar: M18 FVC23L, M18 F2VC23LG2, M18 F2VC23L

Neizmantojiet So produktu citiem mérkiem ka tikai tiem, kas noradfti
parastai lieto$anai.

CITI RISKI

Pat lietojot ierici atbilstosi noteikumiem, nav iespg&jams pilniba
izslégt citus riskus. lerices izmantoSanas laika var rasties turpmakie
riska faktori, kadé| ierices lietotajam nepiecie$sams ievérot
turpmakas norades:

* Netirumu dalinas var traumét acis.
Vienmér valkajiet aizsargbrilles, stingras, garas bikses, cimdus un
stingrus apavus.

* Indigu puteklu ieelpoSana.

M

LATVISKI

TIRISANA

Notiriet no iekartas puteklus un citus gruzus. Uzturiet iekartas rokturi
tiru, sausu un netaukainu. lekartas tiriSanai izmantojiet maigas
ziepes un mitru lupatinu, jo dazi tirianas Iidzekli un Skidinataji ir
kaitigi plastmasas un citam izoletdm dalam. lekartas tuvuma nekad

APKOPE

Izmantojiet tikai firmu Milwaukee piederumus un firmas Milwaukee
rezerves dalas. Lieciet nomainit detalas, kuru nomaina nav
aprakstta, kada no firmu Milwaukee klientu apkalposanas servisiem.
(Skat. brosaru ,Garantija/klientu apkalpo$anas serviss®.)

Péc pieprasijuma, Jusu Klientu apkalpo$anas centra vai

pie Technotronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,

71364 Winnenden, Vacija, ir iespéjams sanemt iekartas montazas
raséjumu, iepriek$ noradot iekartas modeli un sérijas numuru, kas
atrodas uz datu plaksnites un sastav no sesiem simboliem.

SIMBOLI

Pirms sakat lietot instrumentu, I0dzu, izlasiet
lietoSanas instrukciju.

UZMANIBU! BRIDINAJUMS! BISTAMI!

Janésa piemérota maska, kas pasarga no putekliem.

Nekapiet vai nestaviet uz tas.

Kreisa filtra tiriSana

Laba filtra tiriSana

Piederumi - standartaprikojuma neietvertas, bet
ieteicamas papildus komplektacijas detalas no
piederumu programmas.
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Konstrukcija Filtro valytuvas Konstruktsioon Filtripuhastaja
Filtro tipas HEPAH 13 Filtri tlp HEPAH 13
Svoris 3,8kg Kaal 3,8 kg

E WARNING Prie$ naudodami prietaisg atidziai perskaitykite
naudojimo instrukcijas.

Jei nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali
trenkti elektros smagis, kilti gaisras ir/arba galite sunkiai susizaloti
arba suzaloti kitus asmenis.

ISPEJIMAS. Naudotojas privalo bti i§samiai instruktuotas apie
prietaiso naudojima!

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

Taip pat svarbu perskaityti naudojamo elektrinio jrankio naudojimo
instrukcijg.

YPATINGOS SAUGUMO NUORODOS

|renginio nerekomenduojama naudoti asmenims (jskaitant vaikus),
kuriy fiziniai, jusliniai ar protiniai sugebéjimai yra riboti, kuriems
triksta patlrtles ir Ziniy. Vaikus reikia stebéti, kad jie nezaisty su
jrenginiu.

Prietaisg naudoti netoli degiy dujy ir medziagy draudZiama.
Ragstys, acetonas ir tirpikliai gali pragrauzti prietaiso dalis.

Mes neatsakome uz galimg Zalg, kilusig dél naudojimo ne pagal
paskirtj, neteisingo aptarnavimo ar nekvalifikuoto taisymo.

Naudoti kenksmingy sveikatai dulkiy siurbimui draudziama.
Medienos dulkiy miSiniai gali bati degds ir sprogis. Niekada
nepalikite medzio dulkiy be priezidros pastate ar transporto
priemonéje.

Déveéti tinkama apsauging kauke nuo dulkiy.

Kad iSvengtuméte suZeidimy, elektros smagio ar masinos
sugadinimo rizikos, niekada neguldykite jrankio j skystj ir stenkités,
kad joks skystis nepatekty j jrankio vidy.

|spéjimas! Siekdami iSvengti trumpojo jungimo sukeliama gaisro
pavojaus, suzalojimy arba produkto pazeidimy, nekiskite jrankio,
kei¢iamo akumuliatoriaus arba jkroviklio j skyscius ir pasirapinkite,
kad | prietaisus arba akumuliatorius nepatekty jokiy skys€iy.
Korozijg sukeliantys arba laidas skysciai, pvz., siirus vanduo, tam
tikri chemikalai ir balikliai arba produktai, kuriy sudétyje yra balikliy,
gali sukelti trumpajj jungima.

NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRT]

Filtro valytuvas skirtas filtro valymui.
Filtro valytuvo nenaudoti pavojingoms dulkéms siurbti.
Suderinamas su: M18 FVC23L, M18 F2VC23LG2, M18 F2VC23L

Nenaudokite Sio produkto kitu bGdu nei nurodytas jprastas
naudojimas.

LIKUTINE RIZIKA
Net ir pagal paskirtj naudojant produktg negalima visiSkai iSvengti
kity pavojy. Naudojant galimos $ios rizikos, todél naudotojas turéty
atkreipti demesj j Siuos dalykus:
« Nesvarumy daleliy sukeliami akiy suzalojimai.
Visuomet bikite su apsauginiais akiniais, maveékite tvirtas ilgas
kelnes, pirstines ir avékite tvirtus apsauginius batus.
* Nuodingy dulkiy jkvépimas.
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[LIETUVISKAI)

VALYMAS

Nuo prietaiso nuolat valykite dulkes ir neSvarumus. Rankena turi
bati Svari, sausa ir nesutepta alyva ar tepalu. Valymo priemonés
ir tirpikliai kenkia plastmasei ir izoliuojancioms detaléms, todél
prietaisg valydami naudokite tik Svelny muilg ir drégng pasluoste.
Niekada nesinaudokite degiais tirpikliais bidami $alia prietaiso.

TECHNINE PRIEZIURA

Naudokite tik ,Milwaukee" priedus ir ,Milwaukee" atsargines dalis.
Dalis, kuriy keitimas neapraSytas, leidziama keisti tik ,Milwaukee*
klienty aptarnavimo skyriams (zr. garantija/klienty aptarnavimo
skyriy adresus brosidroje).

Esant poreikiui, nurodZius masinos modelj ir SeSiaZenklj numerj,
esantj ant specifikacijy lentelés, klienty aptarnavimo centre arba
tiesiogiai , Techtronic Industries GmbH", Max-Eyth-Str. 10, 71364
Winnenden, Vokietija, galite uzsakyti iSpléstinj prietaiso brézinj.

SIMBOLIAI
Prie$ pradédami dirbti su prietaisu, atidZiai
perskaitykite jo naudojimo instrukcija.
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|SPEJIMAS! PERSPEJIMAS! PAVOJUS!

Dévéti tinkamg apsaugine kauke nuo dulkiy.

Ant jos nelipti arba nestovéti.

Kairiojo filtro valymas

Desiniojo filtro valymas

Priedas — nejeina | tiekimo komplektacija,
rekomenduojamas papildymas i$ priedy asortimento.
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ﬂ TAHELEPANU! Enne seadme kasutamist lugege
kasutusjuhend hoolikalt Iébi.

Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib olla elektrilook,
tulekahju ja/voi rasked vigastused.

HOIATUS: Kasutajat tuleb seadme kasutamisega seonduvalt
piisavalt juhendada!

Hoidke koik ohutusnduded ja juhised edasiseks kasutamiseks
hoolikalt alles.

Samuti on oluline lugeda kasutatava elektritdoriista kasutusjuhendit.

SPETSIAALSED TURVAJUHISED

See seade ei ole mdeldud kasutamiseks vahenenud fiiiisiliste,
sensoorsete vOi vaimsete vdimetega inimestele voi vahese
kogemuse ja teadmiste puudumisel (sh lastele). Lapsi tuleb jélgida,
et nad ei méngiks masinaga.

Seadet ei tohi kasutada sittivate gaaside ja ainete lahedal.
Hape, atsetoon ja lahustid véivad seadme osi sdévitada.

Vééraks otstarbeks kasutamise, mitteasjakohase kaitamise véi
asjatundmatu parandamise korral ei voeta vastutust voimalike
kahjustuste eest.

Arge kasutage tervistkahjustava tolmu draimemiseks.

Puidutolmu segud vdivad olla tule- ja plahvatusohtlikud. Arge kunagi
jatke puidutolmu hoonesse voi sdidukisse jarelevalveta.

Kanda sobivat kaitsemaski.

Et &ra hoida dnnetuste tekkimise, elektrilddgi vdi masina
kahjustamise ohtu, arge kunagi asetage masinat vedelikesse ega
laske vedelikel masina sisemusse tungida

Hoiatus! Lihisest pdhjustatud tuleohu, vigastuste vdi toote
kahjustuste véltimiseks arge kastke técriista, vahetusakut ega
laadimisseadet vedelikku ning jalgige, et vedelikke ei tungiks
seadmetesse ega akusse. Korrodeeruvad vdi elektrit juhtivad
vedelikud, nagu soolvesi, teatud kemikaalid ja pleegitusained voi
pleegitusaineid sisaldavad tooted, vdivad pdhjustada lihist.

KASUTAMINE VASTAVALT OTSTARBELE

Filtripuhastaja on mdeldud filtri puhastamiseks.
Arge kasutage filtripuhastajat ohtlike tolmude imemiseks.
Sobib tootega: M18 FVC23L, M18 F2VC23LG2, M18 F2VC23L

Arge kasutage seda toodet muudel kui normaalseks kasutamiseks
ette nahtud viisidel.

JAAKOHUD

Isegi toote nduetekohase kasutamise korral pole véimalik jadkohte
taielikult valistada. Kasutamisel voib esineda jargmisi riske, mistottu
peaks operaator jargnevat jargima:
+ Mustuseosakestest pdhjustatud silmavigastused.
Kandke alati kaitseprille, vastupidavaid pikki piikse, kindaid ning
tugevaid jalatseid.
+ Miirgiste tolmude sissehingamine

PUHASTUS

Puhki tolm ja praht seademest. Hoia selle kdepidemeid puhtad,
kuivad ja &li- voi rasvavabad. Seadme puhastamiseks kasuta ainult
ornat seepi ja niisket lapikest, kuna teatud puhastusvahendid ja
lahustid on plastmassile ja teistele isoleeritud osadele kahjulikud.
Mitte kunagi ara kasuta kergsittivaid lahusteid seadmete juures.
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EESTI

HOOLDUS

Kasutage ainult Milwaukee tarvikuid ja Milwaukee tagavaraosi.
Detailid, mille valjavahetamist pole kirjeldatud, laske vélja vahetada
Milwaukee klienditeeninduspunktis (vaadake bro8udri garantii /
klienditeeninduste aadressid).

Vajadusel saab nduda seadme plahvatusjoonise véimsussildil oleva
masinatuibi ja kuuekohalise numbri alusel klienditeeninduspunktist
vdi vahetult firmalt Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,
71364 Winnenden, Germany.

SUMBOLID

Palun lugege enne kaikulaskmist kasutamisjuhend
hoolikalt 1abi.

[

TAHELEPANU! HOIATUS! OHT!

Kanda sobivat kaitsemaski.

Arge sellele astuge ega seiske.

Vasaku filtri puhastamine

Parema filtri puhastamine

Tarvikud - ei kuulu tarne komplekti, soovitatav
taiendus on saadaval tarvikute programmis.
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Mogenb OuncTutens dunbtpa Tun lNpucTaBka 3a NOYMCTBaHE Ha PUNTpK
Tun dunbtpa HEPAH 13 Tun dunTbp HEPAH 13
Bec 3,8kg Terno 3,8 kg

E BHUMAHME! Mepen ucnonb3oBaHnem npuéopa
BHUMaTeNbHO 03HAKOMBLTECH C MHCTPYKLIMEH.

YnyLieHusl, fonyLUeHHbIe NPy COBMIOAeHNN yKazaHWi 1 UHCTPYKLIUIA
Mo TEXHWKe Be30NacHOCTH, MOTYT CTarb NPUYMHON SNEKTPUYECKOrO
NOPaXXeHNs!, Noxapa v TsHKenbIX TPaBM.

NPEAQYNPEXOEHMUE: Monb3osatens AomKkeH bbiTb B 4OCTATO4HOM
CTerneHn 03HaKOMITEH C MPUHLMMAMM 3KCRyaTaLuy AaHHOTO
npnbopa!

CoxpaHsanTe 3TM MHCTPYKLUM U yKa3aHus ana 6yayero
MCNONb30BaHMUA.

BaHO 03HaKOMUTLCS TakKe C VIHCprKLlI/IeIZ no akcnnyatauun
MUCNoNb3yeMoro 3NeKTPOUHCTPYMeHTa.

PEKOMEHAALIUK MO TEXHWUKE BE30OMACHOCTU

OT0 YCTPOIACTBO He NPeAHa3HaYeHOo AN UCMONb30BaHNS N1LAMM
(BKMioYas aeTen) ¢ orpaHNYEHHLIMU PU3NHECKUMU, YMCTBEHHBIMI
CMOcoBGHOCTAMM U CMOCOBHOCTSIMM OpraHoB BOCNPUSATUS, @ Takke
TeMM, KTO He MMEET OMbITa M 3HaHUIA ANs UCMONb30BaHUS 3TOr0
ycTpoiicTBa. [leTy AOIKHbBI HAXOAUTLCS NOJ MPUCMOTPOM B3POCTbIX,
4TO6bI OHM HE MOMMW UrpaThb C annapaTtoM.

3anpeLleHo 1cnonb3oBaHue WHCTpYMeHTa BONu3un
NerkoBocnnameHsLWnxca marepmnanos U OrHeonacHbIX rasos.

KncnoTsl, aLeToH 1 pacTBOPUTENM MOTYT pa3beaaTb YacTy
MHCTPYMEHTa.

Ml He HeCeM OTBETCTBEHHOCTY 3a NioGble NMOBPEXAEHUS B Cly4ae
HeMpaBUIbHOTO UCMONb30BaHMS, HEAOMYCTUMbIX ONEPaLNSX UMK
HenpoheccoHanbHOrO PEMOHTA.

He 3acacbiBaitte nbinb, KOTOpas MOXeTt 6bITb ONacHa Ans 300poBbA

Cmecw gpeBeCHOM Mbini MOTYT NETKO BOCMINAMEHSATLCA U ObiTb
B3pbIBOOMACHBIMU. HUKoOrAa He OCTaBMsANTE APEBECHYIO Mbinb 6e3
npucmMoTpa B 34aHnn Unn asTomobune.

HapesaiiTe npoTuBONLINEBOI pecnupaTop.

[ins npenoBpalleHuns pycka TpaBM, 3MEKTPUYECKOro yaapa uv
paspyLleHns MalnHbl MalMHY HUKOrAa He Knagute B XXWOKOCTb U
crneauTe 3a TeM, YTOObI XWAKOCTb He nonana BOBHYTPb MaLUWUHbI.

Mpenynpexaenue! [ins npeaoTepaLLeHIs ONacHOCTU Noxapa
B pe3ynbTare KOPOTKOTO 3aMblKaHWsi, TPaBM 1 NOBPEXAEHUS
W3NS HE OMyCKaNTE UHCTPYMEHT, CMEHHbIN akKyMynsTop
WNK 3apsifHOe YCTPOWCTBO B XUAKOCTY W HE [onyckanTe
nonaaaHus XXUAKOCTEN BHYTPb YCTPOWCTB UMM akKyMyrsSTOPOB.
KOppo3uoHHbIe 1 MPOBOASILLME KUAKOCTH, TaKMUE KaK CONEHBbIN
pacTBOp, ONpeAeneHHbIE XMMUKaTbI, OTGenvBatoLLmMe cpeacTea
UNK cofiepxalliye UX NPOAyKThI, MOTYT MPUBECTM K KOPOTKOMY
3aMblKaHUIO.

WCMOJIb30BAHUE

Oumctutenb hunsTpa NpeAHasHayueH Ans OYUCTKY dunbTpa.

He ucnonb3yiite ouncTutens dunsTpa Ans BCacbiBaHWS ONacHON
nbinu.

Cosmectum c: M18 FVC23L, M18 F2VC23LG2, M18 F2VC23L

[laHHOe n3pene 3anpeLLeHo Mcnonb3oBaTh 06pasom,
OTNn4aLLnNMCcA OT yKa3aHHOro NpeayCcMOoTpeHHOro cnocoba
npumMeHeHuA.

OCTATOYHbIE PUCKU

Naxe npun Haanexatluem 1cnonb3oBaHMn n3aenna HeBO3MOXHO
MONHOCTLI0 NCKMNOYNTL OCTATOYHbIE ONMACHOCTU. anI
MCNONb30BaHMU MOTYT BO3HUKATb YKa3aHHbIE HXKE PUCKK, MO3TOMY
nonb3oBaternb AOMkeH cobnioaatb cnepytolime nyHKTbl:

€

+ TpaBMbl r1a3, Bbl3BaHHbIE YacTULAMK 3arpsi3HEeHUI.
Bcerna HapeBaiTe 3alnTHBIE OYKU, NNOTHbIE ANUHHbIE GpiokK,
pyKaBWLbl U NPOYHYHO 06YBb.

* BppixaHue S40BUMTON NbINK.

OYUCTKA

YnansiiTe nbinb 1 rpsisb ¢ Npubopa. PyKosTKy AepXuTe YUCTON,
CYXOW, a TakKe OYMLLEHHOI OT Macna u cMasku. Yuctawme
CpeacTBa v pacTBOPUTENY NOBPEXAAIOT NNACTUK U Apyriie
M30MMpYIoLLMe eTanu, No3ToMy Npubop creayeT o4nwaTh TOMNbKO
MbISIOM U BNaXXHOM Tpsinkoi. Hukoraa He ucnonbayiiTe roptoune
pacTtBopuTenu nobnnsoctu ot npubopa.

TEXHUYECKOE OECNY)XXUBAHUE

[Nonb3yiTeck akceccyapamm 1 3anacHeiMu yactamu Milwaukee.
B cnyyae BO3HWUKHOBEHMS HEOBXOAMMOCTI B 3aMeHe, KoTopast He
6bina onucaHa, obpallanTech B OAUH U3 CEPBUCHBIX LIEHTPOB MO
obCnyx1BaHUIO anekTpouHcTpymMeHToB Milwaukee (cm. cnincok
CEePBUCHBIX OpraH13aLyi).

IMpu HeoBXOANMOCTH, Y CEPBMCHOI CITyXXObl UM HEMOCPEACTBEHHO
y mpmbl Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10, 71364,
BuHHeHaeH, MepmaHms, MOXHO 3anpocuTb CHOPOUHBIN YepTex
YCTPOICTBA, COOBLUMB €O TUM U LLIECTU3HAYHBIA HOMEP, YKa3aHHbIN
Ha MpMeHHoM Tabnnuke.

CUMBOIJbI

Mpocbba BHUMATENBHO NPOYECTb MHCTPYKLNIO
M0 MCMoMNb30BaHMIO NEpes UCNOMb30BaHNEM
MHCTpYMEHTa.

OCTOPOXHO! MPEAYNPEXAEHME!
OMACHOCTb!

HapeBaiiTe NpoTMBONbLINEBOI pecnupaTop.

He HacTynaTb W He BCTaBaTb Ha u3genve

Ouucrka nesoro unsrpa

QOuwcTka npasoro duneTpa

MpuHagnexHocTy - B cTaHgapTHY0 KOMNNeKTaumio
HE BXOLWT, MOCTABIISIETCS B KAYECTBE
[IONONHUTENbHOW NPUHAANEXHOCTH.
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PYCCKWUU D)

I\ BHUMAHME! MNpeay na usnonseare ypeaa, BHUMaTeNIHO
npoyeTeTe PLKOBOACTBOTO.

I'Iponycxm Npw CNa3BaHeTo Ha yKasaHUATa U Ha MHCTPyKUUUTE 3a
6e3onacHoCT MoraT Aa foBesaT A0 TOKOB yaap, noxap NIMnN TEXKN
HapaHsBaHuA.

NPEAYNPEXAEHUE: OnepatopbT TpsibBa Aa 6bae noaxoasiulo
0byyeH 3a ynotpebata Ha ypeaa.

3anaseTe BCUYKM YKa3aHUA U UHCTPYKLMK 3a 6e3onacHoOCT 3a
Obaewero.

BaxHo e cbLuo Taka aa npo4yeteTe PbLKOBOACTBOTO 3a ynmpet')a Ha
M3N0oN3BaHnsA eNeKTPOMHCTPYMEHT.

CMNELINATTHM YKA3AHUA 3A BE3OINMACHOCT

YCTpOWCTBOTO He € NpeaHa3HaveHo 3a U3non3eaHe oT nuua
(BKMIOYUTENHO AeLa), C OrpaHUYeH Uanyecku, CETUBHU UK
MEHTasHW CnocoBHOCTM UM C NUNCa Ha OnUT U No3HaHws. Jeuara
TpsibBa fa Gbaat HabroaaBaHw, 3a fa ce rapaHTupa, Ye Te He cu
urpasiT ¢ ypeaa.

YpeabT Aa He ce u3nonasa 6rm3o A0 Bb3NnamMeHMm ra3ose 1
BeLLeCTBa.

KucenuHa, aueToH u pasTeopuTenn morat fia pasdaar 4actu Ha
ypena.

anI n3nonssaHe He No npeaHasHayYeHue, HenpasuITHO oﬁcny)KBaHe
1NN HenpohecroHaneH PEMOHT, He Ce NoemMa HIKaKBa OTFTOBOPHOCT
3a eBeHTyarnHu nospeau.

[la He ce n3non3Ba 3a 3aCMyKBaHe Ha OMacHMW 3a 3apaBeTo Npaxose.

CmecuTe OT jbpBeCEH Npax Morat fa 6baat 3ananumm n
€eKCnno3uBHW. Hukora He ocTaBsiiTe AbpBeceH npax 6e3 Haasop B
crpaga unu asTomobun.

[a ce Hocv noaxoasiua npaxosalumTHa Macka.

3a Aa ce NpenoTBpaTH PUCKLT OT HapaHsiBaHusl, ENeKTpoyaap
UNKW paspyLuaBaHe Ha MalluHaTa, MalvHaTa He 6uBa Hukora aa
Ce MocTaBs B TEYHOCT, @ U TEYHOCT He G1Ba Aa nonaga BbTpe B
malumHaTa.

MpeaynpexpeHue! 3a ga n3berHete onacHocTTa OT NoXap,
npeau3BUKaHa OT KbCO CbeaVHEHWE, KaKTO U HapaHsBaHUsTa 1
noBpeauTe Ha NpoayKTa, He NoTansuTe MHCTPYMEHTa, CMeHsiemaTa
aKkymynatopHa barepus Unv 3apsigHOTO YCTPONUCTBO B TEYHOCTU U Ce
MOrpuxeTe B ypeauTe 1 akymynatopHuTe Gatepum aa He nonagar
TEYHOCTW. TEYHOCTUTE, NMPEAM3BIKBALLM KOPO3US UMK NPOBEXAALLMN
€NeKTPUYECTBO, KaTo CorneHa Bofa, ONpeaeneHn XuMukan,
136enBaLum BeLLeCcTBa UM NPOAYKTU, Chabpkallm n3bensatm
BELLEeCTBa, MoraT Aa NPeau3BuKkaT KbCO CbeauHEHME.

M3MNON3BAHE NO NPEAHA3HAYEHUE
lMpucTaBkaTa 3a nouncTBaHe Ha UNTPU CRYXM 3a NOYNCTBAHE Ha
dunTbpa.

He usnonsearite npucTaBkaTta 3a NoO4YNCTBaHe Ha d)VI]'ITpVI 3a
3aCMYKBAHETO Ha OnacHU npaxose.

Cuemectim ¢: M18 FVC23L, M18 F2VC23LG2, M18 F2VC23L

He usnonsearite NPOAYKTa NO Ha4YuH, pasriMyeH oT To3u, KOWTO €
nocoYeH 3a HopmarnHa yn0Tpe6a.

OCTATbYHU PUCKOBE

[opu 1 npu npasunHa ynotpeba Ha NPoAyKTa He BCUYKW OCTaTbYHM
puckoBe MoraT fa 6baat HambnHo u3berHaTtn. CnepHuTe prckose
MoraT Aa Bb3HUKHAT npu ynotpebara, nopaau koeto paboTewmsT ¢
ypena TpsbBa 4a cnassa CriegHoTo:

( (ELJITAPCKW )

+ HapaHsiBaH1s Ha 04MTe, NPUYMHEHN OT 3aMbPCSBALLM HaCTULM.
BuHaru HoceTe npeanasHu o4nna, 3ApaBu AbArv NaHTanoHu,
pbKaBuLUM 1 cTabunHm obyBKu.

+ BawvwBsaHe Ha OTPOBHK Npaxose.

TOYUCTBAHE

BuHaru otcTpaHsaBaiiTe npaxa u MbpcoTusTa ot ypeaa. Apbxre
pbkoxBaTKaTa 4ncTa, cyxa n obeamasHeHa. Mouncreawmte
CpefcTBa M pa3peanTenuTe ca BpeAHU 3a nnactmacute u apyrute
M30MMpaLLy YacTK, 3aToBa NOYMCTBANTE ypeaa camo C Mek canyH
v kbpna. Hukora He 13non3eaiiTe ropsiuy paspeauTeni B 6nmnsoct
Ao ypena.

MOAOPBHXKA

[la ce usnonsear camo akcecoapu Ha Milwaukee 1 pesepBHu YacTu
Ha Milwaukee. EnemeHTH, Ynsita noamsiHa He e onncaHa, aa ce
fapar 3a nogmsiHa B cepeu3 Ha Milwaukee (BuxTe Bpoliyparta
,rapaHuus 1 aapecu Ha cepsuam).

Mpyn HeoBXxoaMMOCT MOXeTe [a nouckaTe Cxema Ha eneMeHTUTe
Ha ypeAa npu noco4BaHe Ha 0603HaYeHne Ha MalumHaTa u
LecTUMdpeHns Homep Ha TabenkaTa 3a TeXHNYECKU AaHHU OT
Bawuws cepsus unu aupektHo Ha Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden, lepmanus.

CUMBOJU

Monsi, npeay nyckaHe Ha ypefa B ekcnnoataums
npoYETETE BHUMATENHO MHCTPYKLMSITa 3a ynoTpeba.

BHUMAHME! NPEAYNPEXAEHME! ONACHOCT!

[a ce Hocy NoxofsLa Npaxo3alluuTHa Macka.

He cTbnBalite u He CTONTE OTrope.

MouuncTBaHe Ha nesns UNTbLP

MouuncTBaHe Ha AecHus unTbP

Axcecoapv - He ce cbabpxar B obema Ha
[0CTaBKaTa, NpenopbyBaHo JOMbIHEHUE OT
nporpamara 3a akcecoapi.
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DATE TEHNICE MVA-2

TEXHUYKWU NOOATOLIN MVA-2

Tip Curatator de filtre Tun Ha gusajH Yuctay Ha duntep
Tip filtru HEPAH 13 Tun Ha gunTep HEPAH 13
Greutate 3,8kg TexuHa 3,8 kg

E AVERTISMENT A se citi cu atentie manualul de instructiuni
inainte de utilizarea aparatului.

Nerespectarea indicatjilor de avertizare si a instructiunilor poate
provoca electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

AVERTIZARE: Utilizatorul trebuie suficient de bine instruit cu privire
la utilizarea aparatului!

Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.

De asemenea, este esential sa cititi si s& respectati manualul de
utilizare al instrumentului electric pe care 1l utilizati.

INSTRUCTIUNI DE SECURITATE

Acest echipament nu este destinat utilizarii de catre persoane
(inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau mintale reduse,
sau lipsite de experienta si cunostinte. Copii trebuie supravegheati
pentru a se preveni joaca acestora cu echipamentul.

Nu se permite utilizarea aparatului in vecinatatea gazelor sau
substantelor inflamabile.

Acizii, acetona si solventji pot coroda componentele aparatului.

Tn cazul utilizarii gresite, manevrarii necorespunzétoare sau
reparatiilor neprofesionale nu ne asumam nici o raspundere pentru
nici o defectjune aparuta.

Nu aspirati pulberile ddunatoare pentru sanatate.

Amestecurile de praf de lemn pot fi inflamabile si explozive. Nu
lasati niciodata praful de lemn nesupravegheat intr-o cladire sau
intr-un vehicul.

Purtati o masca de protectie corespunzatoare impotriva prafului.

Pentru a preveni riscul unor raniri, a unor curentari electrice sau a
deteriorarii masinii nu se va depune masina niciodata in lichid si nu
se va permite penetrarea de lichid in interioriul masinii.

Avertizare! Pentru a reduce pericolul unui incendiu si evitarea
ranirilor sau deteriorarea produsului in urma unui scurtcircuit nu
imersati scula, acumulatorul de schimb sau incarcatorul in lichide
si asigurati-va sa nu patrunda lichide Tn aparate si acumulatori.
Lichidele corosive sau cu conductibilitate, precum apa sarata,
anumite substante chimice si inalbitori sau produse ce contin
nalbitori, pot provoca un scurtcircuit.

CONDITII DE UTILIZARE SPECIFICATE

Curatatorul de filtre este adecvat pentru curatarea filtrelor.

Nu utilizati curatétorul de filtre pentru aspirarea pulberilor
periculoase.

Compatibila cu: M18 FVC23L, M18 F2VC23LG2, M18 F2VC23L

A nu se utiliza acest produs in niciun alt mod decat cel declarat
normal.

RISCURI REZIDUALE

Chiar si cand produsul este utilizat corect, riscurile reziduale nu pot
fi complet excluse. Urmatoarele riscuri pot aparea in timpul utilizarii,
de aceea utilizatorul trebuie sa tina cont de urmatoarele:

« Afectiuni oculare cauzate de particulele de impuritati.
Purtati intotdeuana ochelari de protectie, pantaloni lungi rezistentj,
manusi si incaltdminte robusta.

« Inhalare de pullberi toxice.

(34)

CURATARE

Indepartati permanent praful si murdaria de pe aparat. Pastrati
manerul curat, uscat si lipsit de ulei sau unsoare. Detergentii si
solventii dduneaza materialelor plastice si celorlalte componente
izolatoare, deci nu curatati aparatul decat cu un sapun usor sicuo
laveta umezita. Nu folositi niciodata solventi inflamabili in apropierea
aparatului.

INTRETINERE

Utilizati numai accesorii si piese de schimb Milwaukee. Daca unele
din componente care nu au fost descrise trebuie inlocuite , va rugam
contactati unul din agentii de service Milwaukee (vezi lista noastra
pentru service / garanti

Daca este necesar, puteti solicita de la centrul dvs. de service pentru
clienti sau direct la Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale
10, 71364 Winnenden, Germania un desen descompus al aparatului
prin indicarea tipului de aparat si a numarului cu sase cifre de pe
tablita indicatoare.

SIMBOLURI

Va rugam sa cititi cu atentie instructiunile de utilizare
nainte de punerea in functiune.

ATENTIE! AVERTISMENT! PERICOL!

Purtati o masca de protectie corespunzétoare
impotriva prafului.

Nu va urcati si nu stati in picioare pe sistem.

Curatare filtru stanga

Curétare filtru dreapta

Accesoriu - Nu este inclus in echipamentul standard,
disponibil ca accesoriu

3 er D@D [> P
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ﬂ NPEOYNPEAYBAHKE! BuumatenHo npouutajte ro
ynaTcTBOTO 3a ynotpe6a npeA Aa ro KOPMCTUTE anapaTor.
3abopaBatbe Ha No4MTyBaHETO Ha Be3beaHocHUTe ynaTcTea 1
MHCTPYKLMM MOXaT Aa Npeau3BukaaT enekTpuyeH yaap, noxap u/
1IN TELLKA NOBPEMU.

NPEAYNPEOYBAKE: KopucHukot mopa Aa 6uae quJopMMpaH BO
[l0BOMHa Mepka BO Bpcka co ynotpebara Ha anaparort!

YyBajTe r1 cuTe npeAynpeayBatsa M ynaTcTea 3a ynorpeba.

Op ronema BaxHOCT e Aa rm npoynTarte u ynatcreara 3a
ENEKTPUYHNOT anart LUTO ro Kopucture.

YMATCTBO 3A YINOTPEEA

Ypenot He e HameHeT 3a ynotpeba of cTpaHa Ha nuua (1 geua) co
HamareHa gu3anyka, CeTUrIHa UM MeHTanHa cnocoBHOCT Unu co
MasKy UCKyCTBO U 3Haete. Tpeba Aa BHMMaBaTe feuara ja He e
urpaart co MaluuHara.

He e [j03BONEHO Aa Ce KOPUCTU HanpaeaTa Bo 6nnsuHa Ha
3anasnnvem racoBu UMN CynCTaHLMN.

KucenuHu, aLeToH, pas3pefyBayn MoXarT 4a M Harpusar CocTaBHUTE
[IeroBu Ha Hanpasara.

LLITOM MOMHEHETO & KOMMIETUPAHO, MONHAYOT ce npedpna Ha
,JIECHO,, MOMHEtbE fia Ce NOCTUMHE LIENOCEH KanauuTeT (3eneHara
cujanuyka e uckrydeHa)

He BLIMYKyBajTe npalunHu Kov Ce LUTETHW 3a 3MpaBjeTo.

MeluaBuH1Te Of ApBHA MpaLLMHa MoXe fa 61aat sananven v
€KCMNo3VBHU. HyKoraLl He ocTaBajTe npalunHa of ApBo Ge3 Hafa3op
BO 0GjeKT Ui BO3uIo.

He ja Banwysajte. HoceTe cooaBeTHa 3alUTUTHA Macka.

3a Aa ce Hamanu pusnKoT o NoBpeaa, eNekTPUYEH yaap
11 OLUTETYBaKE Ha anaToT, HUKOrall He o MoToMyBajTe U He
[103BONYBajTE Ha HABME3e TEYHOCT BO HETO.

MpeaynpeayBawe! 3a fa M3GerHeTe onacHoCTa o noxap, of
HapaHyBar-a UK Of} OLLTETYBaHE Ha MPOU3BOAOT, KOULLTO T
€037aBa KpaTokK Coj, He ja MOTOMyBajTe BO TEYHOCT anartkara,
3ameHnuBara Gatepuja Unu NofHa4yoT 1 NaseTe Bo ypeauTe u

BO 6aTepunTe Aa He NPOHMKHYBAAT TEYHOCTW. KOpo3nBHM unu
€NeKTPOCTPOBOANMBM TEYHOCTH, KaKO CONeHa Bofa, OApeaeHn
XeMuKanum, n3benysadku npenapaty Unv NpoU3BOAM Kou coppxar
13benyBayku CyncTaHLmW, MoxXar Aa NPeAn3BuKkaaT Kpatok Croj.

CMELMOULIMPAHWN YCIIOBU HA YIIOTPEBA

YucradoT Ha chunTep Cryxu 3a YNCTEHE Ha UNTEpOT.

He ro kopucTeTe YncTauoT Ha oUNTEPOT 3a BLUMYKYBaHE OnacHa
npaLumHa.

Komnatnbunua co: M18 FVC23L, M18 F2VC23LG2, M18 F2VC23L
He kopucTeTe ro npon3BoA0T Ha NMOMHAKOB HaYWH Off HABEEHWOT.

[IPEOCTAHATU PU3NLIN

[ypw v npu ypeaHa ynotpeGa Ha Npon3BOA0T HE MOXaT BO LienocT
[la ce UCKMyyaT 0cTaTtoyHu onacHocTu. Mpw ynotpebata Moxar aa
Cce ojasar CrieH1Be pU3NLW, NOPaaM KOe LITO KOPUCHUKOT Mopa Aa
oBpaTi BHUMaHWe Ha CreaHOBO:

YecTUyknTe HEYMCTOTH]a MOXE Aa Npean3BuKkaaT noBpean Ha
ouuTe.

Cekorall HOCETe 3alUTUTHM 04Mra, JOMTM NAaHTOMOHM, pakaBuLm
1 LUBPCTM YEBIU.

BauLuyBakbe TOKCUYHU NPaLLnHW.

M

MAKEOOHCKW

YUCTEHE

MocTojaHo OTCTPaHyBajTe NpalMHa 1 HEYNCTOTH]a Off aNapaToT.
OppxyBajTe ja paykata YmucTa, CyBa 1 6e3 MacTi Unu Macro.
CpepncTBa 3a YNCTEHE W paspeyBake Ce WTETHW Mo NacTukuTe
1 [ipyTi N30nMpadki EnoBU, 3aToa YUCTETE CaMO CO HEXeEH camnyH
1 BniaxHa kpna. Hukoraw He ynotpeGyBajTe 3ananveu cpeacTsa 3a
paspenyBatbe Bo Gn13vHa Ha anaparor.

OLIPXXYBAHE

Kopucrete camo Milwaukee goagartoum 1 pesepBHu fenosu. [lokonky
HeKowW of] KOMMOHEHTUTE KOM He ce onuLuanm Tpeba aa bugat
3aMeHeTH, Be MonMMe KOHTaKTUPajTe M1 CepBUCHUTE areHTu Ha
Milwaukee (koHcynTupajTe ja nuctata Ha agpecm).

IMpv notpeba moxe Aa ce nobapa eKCNNO3NOHEH LIPTEX Ha
anapatoT CO HaBedyBakb€e Ha MaLUMHCKUOT TUM U LeCTOLNdPEHNOT
6poj Ha TabrnykaTa co Y4MHOKOT UnK Bo Baluata kopucHuuka
cnyxba unu gupekTHo kaj Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden, lepmaHuja.

Be monume BHMMaTenHo npouuTajTe rv ynartcreara
3a ynoTpeba npep nyLTakbeTo Bo ynotpeba.

MPETMNASNMBOCT! MPEAYNPENYBAHE!
OMNACHOCT!

macka.

He ja Banwysajte. Hocete cooaseTHa 3alITUTHA

HeMOjTe HUKOrawl Aa ctanHysaTe unv ja ctoute Ha
CUCTEMOT Ha nonuuu.

Yucrtewe nes untep

Yucrere geceH untep

[ononHuTenHa onpema - He e BknyyeHa Bo
CTaHgapAHaTa, a jocTanHa e Kako AofaToK.




Tun KOHCTpYKUii OunuiyBay insTpa Tip dizajna Cistad filtera
Tvn dinsTpa HEPAH 13 Tip filtera HEPAH 13
Bara 3,8kg TeZina 3,8 kg

E YBATA! lNepen BUKOpPUCTaHHAM Npunagy yBaXHo
O3HaNoMTecs 3 iIHCTPYKLUiElo.

YnyLieHHst Npy AOTPUMAaHHI BKa3iBOK 3 TeXHiku 6e3neku Ta
IHCTPYKLI MOXYTb NPU3BECTU 10 YPAXKEHHS €NEKTPUYHIM CTPYMOM,
noxexi Ta/abo TSKKUX TpaBM.

MNOMEPEMXEHHA: KopucTyBay noBMHEH OTpUMaTH 4OCTaTHLO
iHcbopmalLii LLoa0 KOpUCTYBaHHS NpUCTpoem!

36epiraTn Bci nonepeaXeHHsA Ta IHCTPYKLIi ANA BUKOPUCTAHHSA
B MailbyTHbOMY.

Takox BaXnMBO NPOYMTATM iHCTPYKLIIO 3 ekcnnyaTawii
€neKTPOIHCTPYMEHTY, SIKWIA BU BUKOPUCTOBYETE.

BKA3IBKW 3 TEXHIKW BE3MNEKW ANA

Lleit npucTpiit He NpU3HaYeHUI Ans BUKOpUCTaHHs ocobamm
(BKMIOYHO 3 AiTbMI) 3 0BMEXEHUMM i3NYHUMU aB0 PO3yMOBUMY
MOXIMBOCTSIMI Ta MOXITMBOCTSIMW OPraHiB CIPUAHSTTS, @ TakoxX
TUMU, XTO He Mae [JOCBiAly Ta 3HaHb AMNsi KOPUCTYBAHHS LM
npucTpoem. it NoBMHHI NnepebyBaT Nig HarnsAoM JOPOCINX, OB
BOHW He MOITIM TpaTUCs 3 anapaToM.

MpucTpilt He MOXHa BMKOPWCTOBYBATH NOBNM3Y 3aliMUCTLX rasiB Ta
peYoBMH

KncnoTu, aueToH Ta po34mHHUKKM MOXYTb po3‘icTv AeTani npunagy.

[Mpu BUKOPWCTaHHI He 3a NPU3HAYEHHSIM, HEHaNEXHOMY
obcnyroyBaHHi abo HenpodeciitHOMy peMOHTI BignoBiAanbHiCTb 3a
MOXIMBi 36UTKM He NPUIAMAETBLCS.

He BuKopucTOBYBaTH NS BIACMOKTYBaHHS HebeaneyHoro Ans
300pOB’A NUAy.

CyMiLi AepeBHOro nuny MoXyTb GYTW NErko3anMMCTMK Ta
BUOyxoHebesneyHnmn. Hikonu He 3anuwwanTte gepesHuii nun 6e3
Harnsgy B 6yaieni abo TpaHCMOPTHOMY 3acobi.

HocwTu BignosigHy macky ans 3axucty Big nuny.

LLlo6 3anobirtn pu3nKy OTPUMaHHS TPaBM, YPaXKEHHIO eNeKTPUYHUM
CTpyMOM a6o MonomLji MaLLMHK, B XOAHOMY pasi He MOXHa KnacTtu
MaLLVHY B PifvHY, @ TaKoX He MOXHa [OMycKaTi NoTpanmsHHs
PiaVHN BCEPEANHY MaLLUHU

MonepepxeHHs! [ins 3anobiraHHs HebeaneLi noxexi B pesynbrarti
KOPOTKOrO 3aMUKaHHs, TpaBMaM i NOLLKOMKEHHIO BUPOGiB He
3aHyploiiTe IHCTPYMEHT, 3MiHHUIA akymynsiTop abo 3apsigHuii
NPUCTPI Y PiAWHY i HE AoNycKanTe NOTPaNNsHHS PiAUHN BCEPeanHY
npucTpoiB abo akymynstopis. KoposiiiHi i cTpymonpoBiaHi pignHu,
TakKi Ik CONOHWIA PO34KH, NEBHI XiMikaTu, BUbINtoBanbHi 3acobu

abo npoayKTH, LLO iX MICTATb, MOXYTb NPU3BECTM 0 KOPOTKOTO
3aMUKaHHS.

BUKOPUCTAHHSA 3A NMPU3HAYEHHAM

OuniyBay inbTpa NpU3HaYeHNA ANs OYNLLEHHS inbTpa.

He BukopucToByiTe ounLLyBay dinsbTpa Ans BCMOKTYBaHHS
Hebe3neyHoro nuy.

CymicHictb i3: M18 FVC23L, M18 F2VC23LG2, M18 F2VC23L

Lleit BUpi6 3a60pOHEHO BUKOPUCTOBYBATH YMHOM, LLO BiPI3HAETHCS
BiA 3a3Ha4eHoro nepeabaveHoro cnocoby 3acTocyBaHHS.

3AJIULLKOBI PU3NKU

HagiTb npu HanexHoMy 3acTocyBaHHi BUpOOYy HEMOXIMBO MOBHICTIO
BUKIMIOYUTM 3aNNLLKOBI pU3NKK. MpK BUKOPUCTaHHI MOXYTb BUHMKATM
HaCTYMHi pU3NKK, | TOMY KOPUCTYBaY MOBWHEH 3BEPTATU yBary Ha
HacTymnHe:

+ TpaBMmu oy4eil, BUKINMKaHI YacTUHKaMM 3abpyaHeHb.

(36

3aBxau HagsranTe 3axucHi OKynsipw, LWinbHi AOBTi WTaHW,
pyKaBuLji i MiLiHe B3yTTS.
* BawxaHHs oTpyrHOro nuny.

YULLEHHA

3aBxan Buaanatv nun Ta Gpya 3 npunagy. Tpumati pykoaTky

B YMCTOMY Ta CyXOMY CTaHi, Ha Hill He MOBMHHO ByTn onmeK abo
macTuna. 3acobu Ans YMLLEHHS Ta PO3YNHHWKM LLKIANMBI ANs
noniMepH1X Matepianis Ta iHLLWX i30M0K4NX AeTanen, Tomy
YUCTUTW NpUNaA TiNbKN M'SKUM MUMOM Ta BOFOTOK0 CEPBETKOH.
Hikonum He BUKOPMCTOBYIATE NErko3anMm1CTi PO3YMHHIKM NOBNM3y
npunagy.

TEXHIYHE OBCJTYTOBYBAHHA

BukopuncToByBaTy Tinbku KoMNnekTytodi Ta 3anyactuhm Milwaukee.
[letani, 3amiHa Sikux He ONUCYETLCS, 3aMiHIOBaTW TinNbkK B BigAiN
o6cnyroByBaHHst knieHTiB Milwaukee (3BepHiTb yBary Ha GpoLuypy
L,rapaHTisi / agpecu cepBiCHUX LIEHTPIB").

Y pasi HeoBXiAHOCTI MOXHa 3anpPOCUTU KPECTIEHHS! 3 306PaXEHHAM
BY3/iB MaLUMH B NEPCNEKTMBHOMY BUMMAAI, 4N LbOTO NOTPi6HO
3BEPHYTUCS B BaL BiAAin o6CyroByBaHHs knieHTIB 260
6e3nocepenHbo B Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,
71364 Winnenden, HimeuunHa, Ta Bkasatut TUN MaLUUHK Ta
LLECTM3HAYHMII HOMep Ha hipMOBI TabnnyLi 3 AaHUMU MaLLMHW.

CUMBOIU

YBaXHO npoumnTanTe iHCTPYKLilo 3 ekcnnyatallii
nepe/ BBEAEHHAM NPUCTPOIO B Ait0.

OBEPEXHO! MOMEPEMKEHHA! HEBE3MEKA!

Hocutu BignoBigHy mMacky Ans 3axucty Big nuny.

3abopoHsieTbCs CTaBaTH Ha BUPI6 | CTOATU Ha HEOMY.

OumLLeHHs niBoro insTpa

OuuLLeHHs npasoro dinbTpa

KomnnekTytoui - He BXoAsTb B 06CAr nocTayaHHs,
peKoMeHA0BaHi JONOBHEHHS 3 NporpamMn
KOMMIEKTYH0UMX.
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YKPAIHCbKA D)

E UPOZORENJE! Pazljivo proditajte uputstvo za upotrebu pre
upotrebe uredaja.

Nepostovanje bezbednosnih uputstava i instrukcija moze da izazove
strujni udar, poZar ifili ozbiljne povrede.

Upozorenje: Korisnik mora biti adekvatno informisan o kori§é¢enju
uredaja!

Sacuvajte sva bezbednosna uputstva i instrukcije za buduéu
upotrebu.

Takode je vazno pro€itati uputstva za upotrebu za elektriéni alat koji
koristite.

BEZBEDNOSNA UPUTSTVA ZA

Ovaj uredaj nije namenjen za upotrebu osobama (uklju€ujuci i decu)
sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili
sa nedostatkom iskustva i znanja. Decu treba nadgledati kako bi se
osiguralo da se ne igraju sa masinom.

Uredaj ne sme da se koristi u blizini zapaljivih gasova i materija
Kiselina, aceton i rastvara¢i mogu nagrizati delove uredaja.

Ne preuzimamo odgovornost za bilo kakvu Stetu u slu¢aju
zloupotrebe, nepravilnog rada ili nestruéne popravke.

Ne koristite za usisavanje praSine opasne po zdravlje.

Mesavine drvne prasine mogu biti zapaljive i eksplozivne. Nikada ne
ostavljajte drvenu prasinu bez nadzora u zgradi ili vozilu.

Nosite odgovarajuéu masku za zastitu od praSine.

U cilju smanjenja rizika od povreda, strujnog udara ili unistenja
masine, nikada ne stavljajte masinu u te¢nost i ne dozvolite da
tecnost prodre u unutraSnjost masine.

Upozorenje! Da biste smanjili rizik od poZara, li¢nih povreda ili
ostecenja proizvoda uzrokovanih kratkim spojem, nemojte uranjati
alat, zamenijivu bateriju ili punja¢ u tenost i uverite se da te¢nost ne
ude u alate ili baterije. Korozivne ili provodljive tecnosti, kao §to su
slana voda, odredene hemikalije i izbeljivac ili pr0|zvod| koji sadrze
izbeljiva¢, mogu da izazovu kratak spoj.

NAMENSKA UPOTREBA

Cistad filtera sluzi za ¢iscenje filtera.
Nemoijte koristiti Cistac filtera za usisavanje opasnih prasina.
Kompatibilni s: M18 FVC23L, M18 F2VC23LG2, M18 F2VC23L

Ovaj uredaj se moze koristiti samo onako kako je naznaceno za
njegovu namenu.

PREOSTALI RIZICI

Cak i ako se proizvod pravilno koristi, preostali rizici se ne mogu u
potpunosti iskljuciti. Tokom upotrebe mogu se pojaviti sledeci rizici,
tako da korisnik treba da bude svestan sledeéeg:
« Povrede oka uzrokovane Cesticama prljavstine.
Uvek nosite zastitne naocare, ¢vrste duge pantalone, rukavice i
CEvrstu obucu.
« Udisanje toksi¢ne prasine.

CISCENJE

Uvek uklonite prasinu i prljavstinu sa uredaja. Drzite ru¢ku Cistom,
suvom i bez ulja ili masti. DeterdZenti i rastvaraci su $tetni za
plastiku i druge izolacione delove, pa uredaj Cistite samo blagim
sapunom i vlaznom krpom. Nikada ne koristite zapaljive rastvarace
u blizini uredaja.

( [ SRPSKI__]

ODRZAVANJE

Koristite samo Milwaukee dodatnu opremu i Milwaukee rezervne
delove. Neka Milwaukee servisni centar zameni sve delove koji nisu
opisani za zamenu (pogledajte broSuru o garanciji/adrese servisa
za korisnike).

Ako je potrebno, znak za eksploziju uredaja se moze zatraziti
od Vaseg centra za korisnicku podrsku ili direktno od kompanije
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364
Winnenden, Germany, navodedi tip masine i Sestocifren broj na
natpisnoj p|OCICI

SIMBOLI

Pazljivo proditajte uputstvo za upotrebu pre
koriS¢enja.

f PAZNJA! UPOZORENJE! OPASNOST!

B

Nosite odgovarajuéu masku za zastitu od praSine.

D

Nemojte da se penjete ili da stojite na njoj.

Ciscenje levog filtera

Ciscenje desnog filtera

Dodatna oprema - Nije ukljuéena u obim isporuke,
preporuceni dodatak iz asortimana dodatne opreme.

&
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Lloji i projektimit Pastruesi i filtrit Al b Sk
Tip i filtrit HEPAH 13 HEPAH 13 il g 5
Pesha 3,8kg 3,8 kg o8l

E KUJDES! Lexoni me kujdes udhézimet e pérdorimit pérpara
se té pérdorni pajisjen.

Mosrespektimi i informacionit dhe udhézimeve té sigurisé mund té
shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/ose léndim serioz.

Paralajmérim: Pérdoruesi duhet té jeté i informuar né ményré
adekuate pér pérdorimin e pajisjes!

Mbani té gjitha paralajmérimet dhe udhézimet e sigurisé pér
referencé né té ardhmen.

Eshté e réndésishme té lexoni gjithashtu udhézimet pér veglén
elektrike qé po pérdorni.

UDHEZIMET E SIGURISE PER

Kjo pajisje nuk éshté e destinuar pér pérdorim nga persona
(pérfshiré fémijét) me aftési té kufizuara fizike, shgisore apo
mendore, ose me mungesé eksperience dhe njohurish. Fémijét
duhet té jené nén mbikéqyrje pér té siguruar qé ata t& mos luajné
me makineriné.

Pajisja nuk duhet té pérdoret prané gazeve dhe substancave té
ndezshme

Acidi, acetoni dhe tretésit mund té gdhendin pjesét e pajisjes.

Né rast té& kegpérdorimit, funksionimit t& pahijshém ose riparimit té
pahijshém, nuk merret asnjé pérgjegjési pér ndonjé dém.

Mos e pérdorni pér té nxjerré pluhurin qé éshté i rrezikshém pér
shéndetin.

Pérzierjet e pluhurit t& drurit mund té jené té ndezshme dhe
shpérthyese. Asnjéheré mos e lini pluhurin e drurit pa mbikéqyrje né
njé ndértesé ose automjet.

Vishni njé maskeé té pérshtatshme kundér pluhurit.

Qé té parandalohet rreziku i Iéndimeve, goditjes elektrike, ose
démtimit t& makinés, kurré mos e zhytni makinén né 1éng dhe mos
lejoni qé ndonjé Ieng té hyjé né brendési t& makinés.

Paralajmérim! Pér t€ zvogéluar rrezikun e zjarrit, Iéndimit personal
ose démtimit té produktit té shkaktuar nga njé qark i shkurtér, mos
e zhytni mjetin, bateriné e lévizshme ose karikuesin né Iéng dhe
sigurohuni gé asnjé léng t& mos hyjé né vegla ose bateri. Léngjet
gérryese ose pérguese, té tilla si uji i kripur, kimikate té caktuara
dhe zbardhues ose produkte qé pérmbajné zbardhues, mund té
shkaktojné njé qark té shkurtér.

PERDORIMI | PERCAKTUAR

Pastruesi i filtrit shérben pér pastrimin e filtrit.
Mos e pérdorni pastruesin e filtrit pér té thithur pluhur té rrezikshém.

Uyumlu oldugu Uriinler: M18 FVC23L, M18 F2VC23LG2, M18
F2vC23L

Kjo pajisje mund té pérdoret vetém pér géllimin e saj té synuar si¢
specifikohet.

RREZIQET E VAZHDUESHME

Edhe nése produkti pérdoret si¢ duhet, rreziget e mbetura nuk
mund té pérjashtohen plotésisht. Gjaté pérdorimit mund té ndodhin
rreziget e méposhtme, ndaj pérdoruesi duhet té jeté i vetédijshém
pér sa vijon:

« Léndimet e syve té shkaktuara nga grimcat e papastértive.
Mbani gjithmoné syze mbrojtése, pantallona té gjata, doreza dhe
képuce té forta.

« Thithja e pluhurave toksike.

€

MIREMBAJTJA

Higni gjithmoné pluhurin dhe papastértité nga pajisja. Mbajeni
dorezen té pastér, té thaté dhe pa vaj ose yndyré. Detergjentét dhe
tretésit jané t& démshém pér plastikén dhe pjesét e tjera izoluese,
ndaj pastroni pajisjen vetém me njé sapun té buté dhe njé lecké té
lagur. Mos pérdorni kurré tretés té ndezshém prané pajisjes.

MIREMBAJTJA

Pérdorni vetémpjesé shtesé Milwaukee dhe pjesé kémbimi
Milwaukee. Kérkojini njé gendre té shérbimit Milwaukee té
zévendésojé ¢do pjese qé nuk éshté pérshkruar pér zévendésim
(referojuni Broshurés sé Garancisé/Shérbimit).

Nése kérkohet, njé skicé e pajisjes mund té kérkohet nga gendra
juaj e shérbimit ndaj klientit ose direkt nga Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Gjermani, duke
treguar llojin e makinerisé dhe numrin gjashtéshifror né targén e
karakteristikave.
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Ju lutemi lexoni me kujdes udhézimet pér pérdorim
pérpara pérdorimit.
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KUJDES! PARALAJMERIM! RREZIK!

Vishni njé maské té pérshtatshme kundér pluhurit.

Mos u ngjitni ose mos géndroni mbi té.

Pastrimi i filtrit t& majté

Pastrimi i filtrit té djathté

Aksesoré - Nuk pérfshihen gjaté dorézimit,
suplement i rekomanduar nga gama e aksesoréve.
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